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Заседание открывается в 10 ч. 15 м.

Дань памяти Председателя Генеральной 
Ассамблеи на ее шестьдесят третьей сессии 
Его Превосходительства г-на Мигеля д’Эското 
Брокмана

Председатель (говорит по-английски): Прежде 
чем мы приступим к рассмотрению пунктов нашей 
повестки дня, мне предстоит выполнить печаль-
ную обязанность и отдать дань памяти Председа-
теля Генеральной Ассамблеи на ее шестьдесят тре-
тьей сессии Его Превосходительства г-на Мигеля 
д’Эското Брокмана, который скончался 8 июня. От 
имени Генеральной Ассамблеи я прошу предста-
вителя Никарагуа передать наши соболезнования 
правительству и народу Никарагуа, а также по-
несшей утрату семье Его Превосходительства г-на 
д’Эското Брокмана.

Сегодня, когда мы отдаем дань его памяти, я хо-
тел бы выступить с кратким заявлением.

Г-н д’Эското Брокман был выдающимся ди-
пломатом, политиком, общинным лидером и свя-
щеннослужителем, который посвятил свою жизнь 
достижению социальной справедливости, обеспе-
чению соблюдения норм международного права и 
оказанию помощи бедным и маргинализованным 
слоям населения во всем мире. Он был убежденным 
сторонником мира и ненасилия. На посту министра 
иностранных дел Никарагуа он сыграл ключевую 
роль в гражданских мирных процессах в Централь-

ной Америке и неустанно выступал за единство и 
примирение.

В Никарагуа г-н д’Эското Брокман признавал 
силу дипломатии и был яростным защитником 
принципа многосторонности. В качестве Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи в период колоссаль-
ных вызовов, в том числе во время глобального фи-
нансового кризиса, он отстаивал роль этого органа 
как одного из центральных форумов для глобаль-
ных дискуссий, заявив:

«Генеральная Ассамблея дает возможность про-
водить диалог, который важен для определения 
и, что еще более важно, для согласования реше-
ний, касающихся наших наиболее неотложных 
проблем» (A/63/PV.16, стр. 64).

Он создавал неправительственные организа-
ции, с тем чтобы расширить права и возможности 
неимущих в Никарагуа. Он мобилизовывал усилия 
по оказанию помощи жертвам стихийных бедствий 
и работал в составе природоохранных организаций 
гражданского общества. За семь лет до принятия 
Генеральной Ассамблеей Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года г-н 
д’Эското Брокман заявил в этом величественном 
зале:

«Мы должны проявить достаточную смелость, 
чтобы устранить чрезвычайно несправедливые 
явления, существующие в мире; мы должны 
предпринять шаги для того, чтобы обезвредить 
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мины с часовым механизмом, которые тика-
ют в глубине буквально всех наших обществ, 
и — каким бы непривлекательным это ни каза-
лось — это потребует от всех нас определенных 
жертв. Мы должны пересмотреть наши приори-
теты, если мы хотим выполнить обещания в об-
ласти безопасности и благополучия, выполне-
ние которых доверили нам миллиарды людей» 
(там же, стр. 65).

Этими словами г-н д’Эското Брокман призвал 
всех людей взять на себя это важное обязательство 
и стать лидерами и поборниками построения более 
справедливого мира.

Прозвучавшее из уст г-на д’Эското Брокмана 
послание мирового единства столь же актуально 
сегодня, как и во времена его пребывания на меж-
дународной арене. Его непоколебимая вера в чело-
веческий дух, поощрение прав человека и убежден-
ность в равенстве мужчин и женщин в больших и 
малых государствах определили течение его жиз-
ни. Весьма уместно, что в этот скорбный день мы 
вспоминаем наполненные глубоким смыслом слова 
г-на д’Эското Брокмана, которые он адресовал чле-
нам Генеральной Ассамблеи. Он сказал:

«[М]ы все братья и сестры, и если мы хотим вы-
рваться из ужасной ситуации, которую мы сами 
создали, то мы должны относиться друг к другу 
с уважением и любовью.

Можете называть это состраданием. Можете 
называть это братством. Можете называть это 
ответственностью. Можете называть это соли-
дарностью. Однако идея будет одной и той же 
во всех уголках планеты. Мы обязаны это сде-
лать ради самих себя. Мы обязаны это сделать 
ради нашей матери Земли, которая борется за 
выживание в результате наших злоупотребле-
ний. Мы обязаны это сделать ради грядущих 
поколений. Так давайте же объединим наши 
усилия для того, чтобы вместе выполнить эти 
сложные задачи, оставив в стороне наши мел-
кие разногласия. Мы можем и должны изменить 
ситуацию». (там же, стр. 65).

От имени Генеральной Ассамблеи я вновь выра-
жаю наши самые искренние соболезнования семье 
отца Мигеля д’Эското Брокмана, а также прави-
тельству и народу Никарагуа.

Сейчас я прошу членов Генеральной Ассамблеи 
встать и почтить память покойного отца минутой 
молчания.

Члены Генеральной Ассамблеи соблюдают ми-
нуту молчания.

Председатель (говорит по-английски): В соот-
ветствии с правилом 70 правил процедуры слово 
предоставляется руководителю аппарата Канцеля-
рии Генерального секретаря г-же Марии Луизе Ри-
бейру Виотти, которая выступит с заявлением от 
имени Генерального секретаря.

Г-жа Виотти (говорит по-испански): Я присо-
единяюсь к членам Генеральной Ассамблеи и воз-
даю должное отцу Мигелю д’Эското Брокману. 
Отец д’Эското сыграл очень важную роль в исто-
рии Никарагуа и был видным деятелем в Латинской 
Америке. Как политический деятель, дипломат и 
католический священник он посвятил свою жизнь 
служению своим согражданам. Его бесценный 
вклад в качестве министра иностранных дел Ни-
карагуа в Контадорский и Эскипуласский мирные 
процессы в рамках усилий по достижению мира в 
Центральной Америке представляет собой весьма 
значительное наследие.

Организация Объединенных Наций высоко оце-
нивает важную роль, которую сыграл отец Мигель 
д’Эското на посту Председателя Генеральной Ас-
самблеи в период с сентября 2008 года по сентябрь 
2009 года, обратив особое внимание на ключевые 
вопросы, такие как финансирование в целях раз-
вития. Отца д’Эското также будут помнить за его 
приверженность содействию разоружению и ядер-
ному нераспространению, а также за его усилия, 
направленные на борьбу с терроризмом и голодом 
во всем мире. Он неустанно боролся за проведение 
реформы Организации Объединенных Наций и по-
мог подчеркнуть исключительно важную и цен-
тральную роль Генеральной Ассамблеи.

От имени Генерального секретаря я хотела бы 
выразить наши самые искренние соболезнования 
семье отца Мигеля д’Эското Брокмана, а также пра-
вительству и народу Никарагуа.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Чада, который 
выступит с заявлением от имени Группы африкан-
ских государств.
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Г-н Мустафа (Чад) (говорит по-французски): От 
имени Группы африканских государств я хотел бы 
выразить наши глубочайшие соболезнования пра-
вительству и народу Никарагуа и семье покойного 
Председателя Генеральной Ассамблеи на ее шесть-
десят третьей сессии г-на Мигеля д’Эското Брокма-
на, скончавшегося 8 июня.

Сегодня мы отдаем дань уважения праведнику, 
который оставил свой след в истории своей страны и 
региона. Отец Мигель д’Эското Брокман рассматривал 
свое священнослужение как путь во имя мира, спра-
ведливости и достоинства его народа. Приверженность 
служению своему народу сделала его яростным сто-
ронником теологии освобождения, что, в свою очередь, 
заставило его вступить на путь вооруженной борьбы в 
качестве члена Сандинистского фронта. После завер-
шения своей государственной службы в 2014 году он 
вернулся к священнослужению и продолжил пропове-
довать слово Божье, будучи твердо уверенным в пра-
вильности своего выбора.

Он посвятил свою жизнь оказанию помощи бед-
ным и посетил много регионов мира, чтобы вселить 
в них надежду на лучшее будущее и дать возмож-
ность быть услышанными тем, кто был лишен голо-
са. Как государственный деятель, который служил 
своей стране на посту министра иностранных дел на 
протяжении более десяти лет, он повсеместно пред-
ставлял дипломатические интересы Республики Ни-
карагуа, смело и чрезвычайно успешно отстаивая их 
на международной арене. Он серьезно относился к 
своей работе, проявляя глубокую приверженность 
принципам активного противодействия насилию и 
будучи решительным борцом за мир, справедливость 
и уважение норм международного права.

Его многочисленные награды и знаки отличия 
свидетельствуют о том, что он достойно прожил 
свою жизнь и заслуживает признания. Он был удо-
стоен Ленинской премии мира (1985–1986 годы); 
премии Томаса Мертона (1987 год); ордена карди-
нала Мигеля Обандо Браво за его усилия по дости-
жению мира (2007 год); премии Хулио Кортасара за 
мир и демократию в Латинской Америке и Кариб-
ском бассейне (1985 год); и премии мира Альфонсо 
Комина в Барселоне (1984 год).

Отстаивая многосторонний подход, он боролся 
за проведение реформы международной организа-
ции, которая служит народам мира. Вплоть до своей 
кончины он не отказался от этой мечты и изложил 

свои мысли по этой теме в широко распространен-
ном буклете «Переосмысление роли Организации 
Объединенных Наций: предложение — как превра-
тить Организацию Объединенных Наций в функци-
ональную организацию, способную эффективно бо-
роться с серьезными вызовами XXI века, с которы-
ми сталкиваются Мать-Земля и человечество». Его 
предложение остается актуальным и по сей день.

Он показал, как можно усилить роль Генераль-
ной Ассамблеи в обеспечении глобальной справед-
ливости. Он проявлял мужество и, не колеблясь, 
выступал против несправедливости, от которой 
страдает палестинский народ, начиная с самого 
первого заявления, с которым он выступил в ка-
честве Председателя Генеральной Ассамблеи на ее 
шестьдесят третьей сессии (см. A/63/PV.1). Он оста-
вил свой след. Да упокоится душа его с миром.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Мьянмы, кото-
рый выступит с заявлением от имени Группы ази-
атских и тихоокеанских государств.

Г-н Суан (Мьянма) (говорит по-английски): Для 
меня большая честь выступить с заявлением от 
имени Группы государств Азиатско-Тихоокеанско-
го региона по этому важному, но весьма прискорб-
ному случаю.

От имени Группы государств Азиатско-Тихоо-
кеанского региона и от себя лично я хотел бы вы-
разить наше глубочайшее сочувствие и искренние 
соболезнования правительству и народу Никара-
гуа и семье Его Превосходительства отца Мигеля 
д’Эското Брокмана, Председателя Генеральной Ас-
самблеи на ее шестьдесят третьей сессии.

Отец Мигель д’Эското руководил работой 
шестьдесят третьей сессии Генеральной Ассамблеи 
в период с сентября 2008 года по сентябрь 2009 года. 
Во время своего председательства отец Мигель 
д’Эското руководил обсуждениями в Организации 
Объединенных Наций в целях решения важнейших 
проблем голода, сокращения масштабов нищеты, из-
менения климата и охраны биоразнообразия. Он был 
также мужественным защитником прав человека, в 
частности прав женщин и детей, и культурного мно-
гообразия. Международный мир и безопасность, ра-
зоружение и борьба с терроризмом занимали важное 
место в его повестке дня. Его вклад в реформиро-
вание Организации Объединенных Наций и его все-
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сторонняя поддержка Специальной рабочей группы 
по активизации работы Генеральной Ассамблеи по-
лучили широкое признание.

На протяжении длительного времени отец Ми-
гель д’Эското являлся одним из выдающихся руко-
водителей своей страны, с 1979 по 1990 год он за-
нимал пост министра иностранных дел Никарагуа. 
Он верил в важность диалога и переговоров, и его 
будут помнить как человека, неустанно прилагав-
шего усилия для налаживания отношений с други-
ми странами региона.

Отец Мигель был посвящен в духовный сан в 
1961 году. В 1970-х годах он поддержал социализм и 
теологию освобождения. Он боролся вместе с народом 
и был непоколебим. Он был человеком веры и служил 
Богу и человечеству. Отца Мигеля д’Эското Брокмана 
будут тепло вспоминать как человека, преданного делу 
и много сделавшего на благо своей страны и людей 
всего мира. Да упокоится душа его с миром.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ямайки, кото-
рый выступит от имени Группы государств Латин-
ской Америки и Карибского бассейна.

Г-н Рэттри (Ямайка) (говорит по-английски): 
На меня сегодня возложена печальная обязанность 
и в то же время большая честь: от имени Группы 
государств Латинской Америки и Карибского бас-
сейна воздать дань памяти одного из нас, Его Пре-
восходительства отца Мигеля д’Эското Брокмана. 
Отец Мигель, или падре Мигель, как его с любо-
вью называли, был Председателем Генеральной Ас-
самблеи на ее шестьдесят третьей сессии с 2008 по 
2009 годы, министром иностранных дел Республи-
ки Никарагуа в период с 1979 по 1990 годы, а также 
опытным государственным деятелем, политиком, 
общинным лидером, священнослужителем, обще-
ственным активистом и революционером.

Отец д’Эското был вдохновлен биографией и 
трудами таких деятелей, как Симон Боливар, Ма-
хатма Ганди, Мартин Лютер Кинг, Дороти Дэй и 
Лев Толстой, и являлся убежденным сторонником 
принципа многосторонности и уважения к обя-
зательствам, предусмотренным нормами между-
народного права, а также к принципам активного 
ненасилия, солидарности и социальной справедли-
вости. На протяжении всей своей жизни он стре-
мился к выдающимся достижениям и неустанно вел 

борьбу как в качестве священника, так и на дипло-
матическом поприще, отстаивая свою позицию по 
вопросам, имеющим исключительно важное значе-
ние для человечества, таким как мир, безопасность, 
развитие и борьба с голодом и нищетой.

В ходе руководства работой Ассамблеи он ска-
зал нам эти мудрые слова: чтобы мы все могли 
выжить, люди должны оставить эгоизм и индиви-
дуализм и начать относиться к другим как к бра-
тьям и сестрам. Это вполне соответствовало его 
стремлению к организации жизни общества таким 
образом, чтобы укрепить соблюдение прав наибо-
лее уязвимых групп населения и решать наиболее 
актуальные мировые проблемы, такие как нищета, 
неравенство, безработица, болезни, изменение кли-
мата и войны.

На посту руководителя Генеральной Ассамблеи, 
столкнувшись с колоссальной задачей по выработ-
ке мер Организации в связи с глобальным финансо-
вым кризисом 2008 года, он напомнил нам о крайне 
важной роли Организации Объединенных Наций. 
Он был убежден в способности нашей Организации 
разрабатывать эффективные меры реагирования по 
линии ее системы региональных комиссий, специ-
ализированных учреждений, фондов и программ 
и вырабатывать практические решения таких про-
блем глобального масштаба и охвата. Как часто 
просил нас отец д’Эското, мы никогда не должны 
забывать о том, что мировые социально-политиче-
ские и экономические проблемы должны решаться 
на основе полноправного участия и солидарности 
всех государств-членов.

Группа государств Латинской Америки и Ка-
рибского бассейна хотела бы, пользуясь этой воз-
можностью отдать дань уважения жизни и дея-
тельности отца д’Эското, выразить сочувствие и 
искренние соболезнования семье отца д’Эското, 
а также правительству и народу Никарагуа в этот 
трудный период национальной скорби.

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Бельгии, который 
выступит от имени Группы западноевропейских и 
других государств.

Г-н Бюффен (Бельгия) (говорит по-французски): 
В этот скорбный час я имею честь выступать 
от имени Группы западноевропейских и других 
государств.
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Мы были глубоко опечалены известием о кон-
чине Его Превосходительства отца Мигеля д’Эското 
Брокмана, бывшего председателя Генеральной Ас-
самблеи. Мы помним, какой плодотворной и выдаю-
щейся была его карьера. В начале 1960-х годов он был 
посвящен в духовный сан миссионеров «Мэрикнолл» 
и посвятил большую часть своей жизни помощи ма-
лоимущим и уязвимым категориям населения.

На посту Председателя Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций на ее шестьде-
сят третьей сессии он придавал особое значение вы-
полнению повестки дня Организации Объединенных 
Наций в области развития. С момента открытия в 
сентябре 2008 года сессии он совместно с Генераль-
ным секретарем проводил совещание высокого уров-
ня, посвященное целям в области развития, сформу-
лированным в Декларации тысячелетия, с тем чтобы 
ускорить прогресс в деле улучшения условий жизни 
беднейших слоев населения во всем мире.

Отец Мигель д’Эското Брокман более 10 лет, с 
1979 по 1990 годы, служил на посту министра ино-
странных дел Никарагуа. Позже он продолжал слу-
жить своей стране в качестве советника по иностран-
ным делам ее президента.

Мы выражаем наши искренние соболезнования 
правительству Никарагуа, семье и друзьям отца 
Мигеля д’Эското Брокмана. К ним будут обращены 
наши мысли и молитвы в это трудное время.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Российской 
Федерации, который выступит от имени Группы 
восточноевропейских государств.

Г-н Ильичев (Российская Федерация) (говорит 
по-английски): Мы весьма опечалены известием 
о кончине Его Превосходительства отца Мигеля 
д’Эското Брокмана, Председателя Генеральной Ас-
самблеи на ее шестьдесят третьей сессии. От имени 
членов Группы восточноевропейских государств я 
хотел бы выразить самые искренние соболезнова-
ния и сочувствие его семье, родственникам и дру-
зьям, а также народу и правительству Никарагуа.

Г-н Брокман был другом и коллегой многих из тех, 
кто присутствует в этом зале. Он преданно служил сво-
ему государству, в частности, работая в течение 12 лет 
на посту министра иностранных дел своей страны.

Г-н Брокман всегда был решительным поборни-
ком мира и справедливости и испытывал глубокое 
уважение к принципам многосторонности. Говоря о 
своем председательстве в Генеральной Ассамблее, 
он описывал этот период как самый беспокойный 
за многие годы, поскольку характеризовался мас-
штабным финансовым кризисом и экономической 
рецессией. Он считал приоритетной задачей ре-
шение таких проблем, как рост мировых цен на 
энергоносители и продовольствие, голод, нищета и 
изменение климата. Он также придавал приоритет-
ное значение вопросам противодействия террориз-
му, разоружения, культурного многообразия, прав 
женщин и детей и сохранения биоразнообразия.

Г-н Брокман не боялся высказывать свои ис-
тинные, порой весьма смелые, взгляды. Он про-
являл страстное стремление к преобразованиям 
и реформам. Уместно упомянуть также о его при-
верженности активизации деятельности Организа-
ции Объединенных Наций и ее реформированию. 
Он призывал к солидарности и искренне верил, 
что Организация Объединенных Наций обладает 
потенциалом для того, чтобы быть незаменимой 
структурой в борьбе человечества за выживание в 
условиях кризиса. Он прилагал все возможные уси-
лия для достижения прогресса в этой области. Он 
хотел добиться повышения авторитета Организа-
ция Объединенных Наций и уровня доверия к ней.

Я хотел бы еще раз выразить наше уважение к 
этому человеку, который служил и в качестве свя-
щенника, и в качестве дипломата, и наше восхище-
ние им. Он навсегда останется в нашей памяти как 
преданный делу профессионал. Мир праху его.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Никарагуа.

Г-жа Рубьялес де Чаморро (Никарагуа) (гово-
рит по-испански): Г-н Председатель, позвольте вы-
разить Вам глубокую признательность за проведе-
ние сегодняшнего заседания, с тем чтобы воздать 
особую дань памяти выдающемуся священнослу-
жителю-революционеру отцу Мигелю д’Эското 
Брокману, которого мы заслуженно называем по-
четным хранителем достоинства Никарагуа и, та-
ким образом, защитником достоинства народов Се-
верной и Южной Америки и всего мира, бывшему 
Председателю Генеральной Ассамблеи.
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8 июня правительство примирения и националь-
ного единства и администрация президента Респу-
блики Никарагуа объявили с глубоким потрясением 
и печалью о внезапной кончине отца Мигеля. Отец 
Мигель, который когда-то вместе с нами стремился 
к осуществлению чаяний и устремлений нашего на-
рода, отошел в мир иной, где, как верим мы, христи-
ане, его ждал Иисус Христос, Искупитель мира сего.

Мигель д’Эското Брокман, который был сандини-
стом, активистом, интеллектуалом, пропагандистом, 
теологом и уникальной личностью для нашей страны 
и для нашей революции, посвятил свою жизнь защите 
слабых и сопровождал бедных людей всего мира на их 
трудном пути к восстановлению достоинства, прав и не-
поколебимой веры в социальную справедливость. Имен-
но эта вера движет нами — и христианами, и революци-
онерами — в нашем стремлении и впредь менять этот 
мир. Возможен лучший мир, где царит любовь, и необ-
ходимо добиться его существования как можно скорее. 
Этого девиза придерживался Мигель — священнослу-
житель, миссионер, выдающийся дипломат, единомыш-
ленник, патриот и гражданин Никарагуа, который по 
воле Божьей до последних мгновений своей жизни был 
привержен тому, чтобы отважно и искренне бороться за 
весь мир и за Никарагуа — страну, которую мы любим и 
должны общими усилиями изменить к лучшему.

Как дождь, орошающий почву, он помогал про-
расти семенам жизни в Чили, где проповедовал 
Евангелие среди самых униженных и бедных семей. 
То же самое он делал и в Никарагуа в печальный и 
трагический период. В 1972 году, когда наша страна 
пострадала от землетрясения, Мигель незамедли-
тельно прибыл на место трагедии, внушая людям 
надежду и тем самым поддерживая жизнь. Он рас-
пространял христианские идеалы и веру в принцип 
справедливости. Он продолжал свое дело и в Со-
единенных Штатах в качестве члена организации 
«Мэрикнол». Он побывал в бедных регионах других 
континентов, прежде всего Африки. Там Мигель по-
знакомился с идеями лидеров развивающихся стран, 
боровшихся за независимость и против колониализ-
ма, в том числе Джулиуса Ньерере, великого афри-
канского лидера с христианскими корнями.

Он знакомился с идеями лидеров, представляв-
ших страны различных континентов, в том числе раз-
витые страны, и делился своими идеями со священ-
нослужителями, религиозными деятелями, миряна-
ми и представителями интеллигенции. Мигель был 

единомышленником тех мужчин и женщин, которые 
борются за мир на нашей планете. Все накопленное 
им культурное богатство он отдал делу борьбы за 
укрепление взаимосвязи Никарагуа с народами мира 
и содействия в его борьбе за мир перед лицом агрес-
сии, от которой пострадал наш народ.

После восстановления у власти правительства в 
2007 году Никарагуа выдвинуло кандидатуру Миге-
ля на пост Председателя Генеральной Ассамблеи, не-
медленно получив полную поддержку развивающих-
ся стран, которые были знакомы с ним, его идеями, 
принципами и методами их воплощения в жизнь. Го-
сударства Латинской Америки и Карибского бассей-
на, участники Движения неприсоединившихся стран 
и Группы 77 и Китая без промедления оказали ему 
полную поддержку.

Сегодня нам в Организации Объединенных На-
ций как никогда очевидно, что необходимо проведе-
ние коренной реформы и глубоких структурных пре-
образований в целях создания новых условий, при 
которых все страны равны и имеют равные права, что 
позволило бы нам действительно достичь мира, к ко-
торому так стремятся наши народы. Мигель поддер-
живал это стремление с большой силой и убежденно-
стью. Его заявления, идеи и предложения существу-
ют в письменном виде и осуществляются на практи-
ке. До своего последнего дня Мигель был убежден в 
том, что мы должны продолжать эту борьбу.

Являясь убежденным сторонником и защитником 
международного права и равенства государств, прин-
ципа многосторонности и «Группы 193», как называл ее 
отец Мигель, он также был непоколебимым защитни-
ком суверенитета наших народов, прежде всего малых 
стран перед лицом сильных государств, и справедливо-
сти и соблюдения норм международного права и ува-
жения к органам Организации Объединенных Наций, 
прежде всего к Международному Суду. Мигель твердо 
верил в основополагающую роль Суда в деле обеспе-
чения мира и мирного урегулирования споров. Именно 
благодаря этой идее Никарагуа удалось добиться своей 
величайшей победы на международной арене, будучи 
на трудном и сложном этапе своей истории.

Мигель будет с нами и впредь. Несмотря на его 
кончину, его идеи будут жить, и будет гореть тот 
свет, который он нам нес. Он и далее будет с нами 
в повседневной борьбе за справедливость, свободу, 
суверенитет и мир для наших народов,, которую мы 
будем продолжать. Именно поэтому мы закрепили 
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в нашей Конституции те принципы, за которые он 
боролся — христианские и социалистические посту-
латы, а также принцип солидарности, благодаря ко-
торым нам удалось построить в нашей стране мир и 
стабильность. Являясь священнослужителем-рево-
люционером, он выполнял свой христианский долг, 
стремясь к солидарности на основе равноправия, и 
неуклонно противодействовал человеческому эго-
изму и социальной несправедливости, в том числе 
в свои последние годы, когда на посту Председателя 
Генеральной Ассамблеи отстаивал глобальные прин-
ципы суверенитета и самоопределения народов.

Особое место в сердце отца Мигеля всегда за-
нимала Палестина. Он воспринимал боль и страда-
ния палестинского народа как свои собственные. В 
своих мыслях и молитвах он всегда обращался к во-
просу мира на Ближнем Востоке и искренне желал, 
чтобы евреи и арабы жили в мире и гармонии.

Таким был по характеру Мигель, и такого отно-
шения к жизни он придерживался; такое наследие он 
оставил нам — сохранять веру в борьбе с трудностями. 
Именно вера дает нам силу, решимость, способность 
и возможность продолжать борьбу. Несмотря на про-
блемы и трудности, мы не утратили надежды и дове-
рия, одерживая одну победу за другой и шаг за шагом 
продвигаясь вперед. Прощаясь с Мигелем, мы с ним не 
расстаемся — он будет с нами всегда. Мы знаем, что 
он идет рука об руку с нами в сегодняшней и будущей 
борьбе. Мы всегда будем руководствоваться его идея-
ми в построении процветающего Никарагуа на основе 
равноправия, социальной справедливости, союзниче-
ства, диалога и консенсуса. Он всегда будет рядом с 
теми народами мира, которые борются за мир.

Председатель (говорит по-английски): На этом 
мы завершили церемонию почтения памяти покой-
ного Председателя Генеральной Ассамблеи на ее 
шестьдесят третьей сессии.

Пункт 115 повестки дня (продолжение)

Назначения для заполнения вакансий во 
вспомогательных органах и другие назначения

h)	 Назначение члена Объединенной 
инспекционной группы

Записка Генерального секретаря (A/71/991)

Вербальная нота Постоянного 
представительства Мьянмы (A/71/992)

Председатель (говорит по-английски): Как 
указано в документе  A/71/991, Инспектор Раджаб 
Сукейри (Иордания) был назначен Генеральной 
Ассамблеей на пятилетний срок полномочий, начи-
нающийся 1 января 2015 года и заканчивающийся 
31 декабря 2019 года. 30 июня 2017 года г-н Сукей-
ри направил Председателю Объединенной инспек-
ционной группы заявление об уходе в отставку на 
основе соглашения между Японией и Иорданией о 
том, что г-н Сукейри освободит свою должность 
инспектора Объединенной инспекционный группы 
31 декабря 2017 года и что Япония выдвинет канди-
дата на оставшийся срок его полномочий, о чем со-
общил Председатель Группы азиатско-тихоокеан-
ских государств в вербальной ноте, содержащейся 
в документе A/71/992.

В соответствии с пунктом 5 статьи 4 Статута 
Объединенной инспекционной группы Председа-
тель Группы уведомил Генерального секретаря об 
образовавшейся вакансии. В этой связи Генераль-
ная Ассамблея должна назначить одного члена для 
заполнения этой вакансии в Объединенной инспек-
ционной группе.

Как указывается в документе  A/71/991, в соот-
ветствии с пунктом 1 статьи 3 статута Объединенной 
инспекционной группы Председатель Генеральной 
Ассамблеи проводит консультации с государства-
ми-членами с целью составления списка стран — в 
данном случае, чтобы выбрать одну страну, которой 
будет предложено выдвинуть кандидата для назна-
чения в Объединенную инспекционную группу. По-
сле проведения необходимых консультаций я хотел 
бы довести до сведения Ассамблеи полученную от 
Председателя Группы азиатско-тихоокеанских го-
сударств информацию о том, что Группа выдвину-
ла Японию в качестве кандидатуры для заполнения 
вакансии от государств Азиатско-Тихоокеанского 
региона. В соответствии с пунктом 1 статьи 3 ста-
тута Объединенной инспекционной группы Японии 
будет предложено представить фамилию и биогра-
фические данные кандидата, подтверждающие, что 
его соответствующая квалификация подходит для 
выполнения этой задачи.

Я хотел бы напомнить делегатам о том, что в 
соответствии с резолюцией 59/267 от 23 декабря 
2004 года кандидаты должны обладать опытом ра-
боты по меньшей мере в одной из следующих об-
ластей: надзор, ревизия, проверка, расследование, 
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оценка, финансы, оценка проектов, оценка про-
грамм, управление людскими ресурсами, управле-
ние, государственное управление, контроль и/или 
оценка результативности программ, а также долж-
ны быть знакомы с системой Организации Объ-
единенных Наций и ее ролью в международных 
отношениях.

После проведения соответствующих консуль-
таций, предусмотренных пунктом 2 статьи 3 стату-
та Объединенной инспекционной группы, включая 
консультации с Председателем Экономического и 
Социального Совета и с Генеральным секретарем 
в его качестве Председателя Координационного со-
вета руководителей системы Организации Объеди-
ненных Наций, я представлю Ассамблее фамилию 
кандидата для назначения.

Кроме того, я хотел бы привлечь внимание Ге-
неральной Ассамблеи к пункту 2 статьи 4 статута 
Объединенной инспекционной группы, в котором 
предусматривается, что

«[и]нспектор, назначаемый на место другого 
инспектора, срок полномочий которого не ис-
тек, занимает должность до истечения оставше-
гося срока полномочий при условии, что этот 
срок составляет не менее трех лет. В противном 
случае инспектор назначается на полный срок».

В данном случае оставшийся срок полномочий 
г-на Сукейри составляет менее трех лет. Таким 
образом, инспектор, который будет назначен вме-
сто г-на Сукейри, по правилам должен отрабо-
тать полный срок в пять лет. Однако Председатель 
Группы азиатско-тихоокеанских государств сооб-
щил в своей вербальной ноте, содержащейся в до-
кументе  A/71/992, что лицо, которое заменит г-на 
Сукейри, будет назначено только на оставшийся 
срок полномочий г-на Сукейри, а именно с 1 января 
2018 года по 31 декабря 2019 года. В этой связи, не-
смотря на положения пункта 2 статьи 4 статута, Ас-
самблея, возможно, пожелает рассмотреть вопрос 
об установлении срока полномочий лица, которое 
заменит г-на Сукейри, с 1 января 2018 года по 31 де-
кабря 2019 года.

Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
намерена принять решение о том, что срок полно-
мочий лица, которое заменит г-на Сукейри, уста-
навливается с 1 января 2018 года по 31 декабря 
2019 года?

Решение принимается.

Председатель (говорит по-английски): На этом 
Ассамблея завершает нынешний этап рассмотре-
ния подпункта (h) пункта 115 повестки дня.

Пункт 118 повестки дня (продолжение)

Глобальная контртеррористическая 
стратегия Организации Объединенных 
Наций

Доклад Генерального секретаря (A/71/858)

Председатель (говорит по-английски): На этой 
неделе мир вновь стал свидетелем ужасающих тер-
рористических нападений, на этот раз на внутрен-
не перемещенных лиц в Нигерии, на многолюдный 
рынок в Пакистане и на гражданских служащих, 
ехавших на работу в Афганистане. В результате этих 
подлых нападений были убиты сотни ни в чем не по-
винных людей и разрушены тысячи других жизней. 
Они служат нам трагическим напоминанием о мас-
штабе проблемы, с которой мы сталкиваемся в кон-
тексте борьбы с терроризмом и воинствующим экс-
тремизмом. Давайте не будем поддаваться иллюзии о 
том, что это всего лишь статистические данные или 
о том, что такое отклонение в поведении людей мож-
но как-то оправдать. В любом нормальном постула-
те философии и религии, теории о правах человека, 
юриспруденции, науки и культуры терроризм и во-
инствующий экстремизм презираются.

Именно в этом общем духе и с пониманием 
срочности вопроса Генеральная Ассамблея в про-
шлом месяце учредила Контртеррористическое 
управление Организации Объединенных Наций, 
приняв резолюцию 71/291. Эта инициатива, пред-
ставленная Генеральным секретарем Гутерришем, 
ознаменовала собой важный шаг в деле укрепления 
потенциала Организации Объединенных Наций по 
оказанию государствам-членам помощи в борьбе 
с терроризмом, предупреждении воинствующего 
экстремизма и осуществлении Глобальной кон-
тртеррористической стратегии Организации Объ-
единенных Наций. С тех пор главой нового Кон-
тртеррористического управления был назначен по-
сол Владимир Иванович Воронков. Я поздравляю 
его с назначением и выражаю уверенность в том, 
что при выполнении своей важной роли он будет 
опираться на полную поддержку и сотрудничество 
со стороны всех нас.
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Сегодняшнее заседание является важным ша-
гом в наших усилиях по успешному осуществле-
нию Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций и усилению 
роли Организации Объединенных Наций в борьбе 
с терроризмом и предупреждении насильственно-
го экстремизма. Именно путем обмена информа-
цией и расширения международного сотрудни-
чества мы сможем приложить глобальные усилия 
для принятия решительных и эффективных мер. 
Именно посредством укрепления существующих 
партнерских отношений и налаживания новых свя-
зей между всеми заинтересованными сторонами 
мы сможем противостоять распространению не-
нависти и нетерпимости, которые лежат в основе 
воинствующего экстремизма. И именно благодаря 
добросовестному осуществлению Глобальной кон-
тртеррористической стратегии и задействованию 
всей системы Организации Объединенных Наций в 
полном объеме мы сможем избавить мир от терро-
ризма. Давайте сделаем все это во имя памяти бес-
численных ни в чем не повинных жертв терроризма 
и воинствующего экстремизма. Пусть они покоятся 
с миром, и пусть нам удастся быстро покончить с 
этим историческим бедствием.

Г-н Грант (Канада) (говорит по-английски): Се-
годня я имею честь вступать от имени Австралии, 
Канады и Новой Зеландии.

15 июня наши три страны приветствовали при-
нятие Генеральной Ассамблеей резолюции 71/291, 
учредившей Контртеррористическое управление 
и новую должность заместителя Генерального се-
кретаря. Мы рады видеть оперативные действия 
Генерального секретаря в деле осуществления этой 
важной резолюции, и рассчитываем на сотруд-
ничество с заместителем Генерального секретаря 
Воронковым.

Мы считаем, что такие меры по совершенство-
ванию контртеррористической архитектуры Орга-
низации Объединенных Наций благоприятствуют 
достижению общей цели Генерального секретаря, 
заключающейся в придании большей целенаправ-
ленности усилиям Организации Объединенных На-
ций в области предотвращения. Новое управление 
должно обеспечивать сбалансированное осущест-
вление всех четырех компонентов Глобальной кон-
тртеррористической стратегии, включая предот-
вращение насильственного экстремизма. Мы долж-

ны прилагать еще более напряженные совместные 
усилия для предотвращения терроризма и насиль-
ственного экстремизма и принятия мер реагирова-
ния и для обеспечения того, чтобы наше сотрудни-
чество привлекало широкий круг партнеров, в том 
числе представителей гражданского общества, мо-
лодежи, женщин и частного сектора.

С момента принятия Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций в 2006 году в качестве резолюции 60/288, 
угроза, создаваемая терроризмом, претерпела из-
менения, и наши ответные меры необходимо адап-
тировать к этим изменениям. Мы считаем необхо-
димым пересмотреть нашу коллективную работу 
по вопросу международной борьбы с терроризмом, 
в том числе работу Организации Объединенных 
Наций, с тем чтобы обеспечить более активные 
усилия в области предотвращения насильствен-
ного экстремизма и поощрения прав человека при 
борьбе с терроризмом. Принятие резолюции 71/291 
является важным шагом вперед, но это не означает, 
что основная часть работы осталась позади.

Как государства — члены Организации Объе-
диненных Наций и доноры в ее контртеррористиче-
ских усилиях, мы хотели бы видеть укрепление со-
гласованности и упорядочение инициатив по оцен-
ке и по наращиванию потенциала, осуществляемых 
различными учреждениями Организации, с тем 
чтобы сократить дублирование функций и обеспе-
чить, чтобы каждое агентство сосредоточило уси-
лия на своих сферах компетентности. Это должно 
включать в себя методы регулярной и эффективной 
координации между новым Контртеррористиче-
ским управлением и Исполнительным директора-
том Контртеррористического комитета.

Австралия, Канада и Новая Зеландия будут и 
впредь выступать в поддержку этих улучшений и 
рассчитывают на конструктивное взаимодействие 
в ходе обзора Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций ле-
том следующего года.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я пре-
доставляю слово наблюдателю от Европейского союза.

Г-жа Мездря (Европейский союз) (говорит по-
английски): Мы хотели бы еще раз поблагодарить Вас, 
г-н Председатель, за содействие принятию резолю-
ции 71/291 15 июня. Мы хотели бы также поздравить 
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посла Владимира Воронкова с его недавним назначе-
нием на пост заместителя Генерального секретаря по 
Контртеррористическому управлению. Мы хотели бы 
воспользоваться этой возможностью, чтобы заверить 
его в нашей полной поддержке на его новом поприще.

Европейский союз (ЕС) и его государства-чле-
ны внесли свой весьма конструктивный и содер-
жательный вклад в этот процесс, и мы очень рады 
тому, что с принятием этой резолюции мы сделали 
этот важный институциональный шаг. Действи-
тельно, создание нового управления является не-
обходимым первым шагом, направленным на укре-
пление роли Организации Объединенных Наций и 
ее вклада в борьбу с терроризмом и в предупрежде-
ние насильственного экстремизма.

Мы приветствуем тот факт, что новый заместитель 
Генерального секретаря и его Контртеррористическое 
управление готовы к решению задачи предупрежде-
ния насильственного экстремизма как ключевой со-
ставляющей их обязанности по осуществлению всей 
Глобальной контртеррористической стратегии на сба-
лансированной основе, как это предусмотрено в до-
кладе Генерального секретаря (A/71/858). Это также 
перекликается с общей повесткой дня Генерального 
секретаря по предупреждению, которую ЕС и его госу-
дарства-члены полностью поддерживают.

Мы решительно поддерживаем предложение 
Генерального секретаря о создании нового управ-
ления, возглавляемого заместителем Генерального 
секретаря, который будет обеспечивать стратегиче-
ское руководство, участвовать в процессе принятия 
решений на высоком уровне в Организации Объ-
единенных Наций и обеспечивать, чтобы межсек-
торальные факторы, способствующие терроризму 
и насильственному экстремизму, принимались во 
внимание в работе Организации. Разработка по-
вестки дня в области борьбы с терроризмом и со-
гласованного подзода к предупреждению насиль-
ственного экстремизма параллельно с реализацией 
других стратегий Организации Объединенных На-
ций, в частности тех, которые связаны с правами 
человека и развитием, имеет ключевое значение 
для достижения успешных результатов на местах. 
Всеобъемлющий подход предполагает также при-
влечение к осуществлению этих стратегий молоде-
жи, женщин, местных общин и жертв терроризма. 
Мы убеждены в том, что заместитель Генерального 
секретаря Воронков оправдает эти ожидания.

Нет необходимости подчеркивать, насколько 
важна более эффективная и действенная коорди-
нация в рамках всей системы Организации Объ-
единенных Наций, а также между Организацией 
Объединенных Наций и другими международными 
организациями и форумами. В рамках мандатов 
существующих структур мы должны расширять 
связи и укреплять дух систематического сотрудни-
чества, а также производить оценку и мониторинг 
воздействия будущей работы Организации Объ-
единенных Наций.

ЕС и его государствам-членам нужна сильная 
и эффективная Организация Объединенных Наций, 
способная продвигать вперед важную глобальную 
повестку дня в области борьбы с терроризмом и 
предотвращения насильственного экстремизма, ре-
ализуя сбалансированный подход в рамках четырех 
основных компонентов Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Для достижения этой цели мы готовы тесно 
сотрудничать с недавно созданным Контртерро-
ристическим управлением и с заместителем Гене-
рального секретаря Воронковым.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): 
Мы собрались здесь сегодня для обсуждения во-
проса о Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций. Вызывает 
глубокую тревогу то, что с каждым годом этот во-
прос становится все более актуальным и острым. В 
прошлом году мы стали свидетелями террористи-
ческих нападений по всему миру. От Соединенно-
го Королевства до Франции, от Египта до Нигерии 
террористы стремятся причинить вред всем тем, 
кто дорожит жизнью.

К сожалению, моя страна, Израиль, не пона-
слышке знает о терроризме. Всего неделю назад 
было совершено очередное ужасающее террористи-
ческое нападение. Три члена семьи Саломон погиб-
ли от ножевых ранений у себя дома, в то время как 
их дети прятались в страхе. Это жестокое террори-
стическое нападение не является изолированным 
событием. Террор совершается не в вакууме. Наша 
цель — покончить с терроризмом. Именно поэто-
му мы должны по-настоящему понять, что движет 
террористами. Мы не можем позволить себе под-
даваться на дезинформацию и попытки обмануть 
международное сообщество.
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Наши противники пытаются связать нападе-
ние, совершенное на прошлой неделе, с предполага-
емым изменением статус-кво на Храмовой горе. Па-
лестинские лидеры выступают на улицах, в радио-
эфире и социальных сетях, заявляя о том, что их 
религиозные объекты находятся под нападением. 
Но это вовсе не так. Израиль неоднократно заявлял 
о своей приверженности сохранению статус-кво на 
Храмовой горе, и мы намерены поддерживать сло-
жившееся там положение, а именно обеспечивать 
открытость, безопасность и защищенность этих 
объектов для всех верующих и посетителей.

Чтобы разрядить возникшую напряженность, 
мы даже изменили наши процедуры обеспечения 
безопасности в Иерусалиме в качестве акта доброй 
воли. Но как отреагировало на это палестинское 
руководство? Новыми призывами к насилию. Оно 
всегда находит новое оправдание для терроризма. 
Оно всегда стремится оправдать действия, не име-
ющие оправдания. В настоящее время оправданием 
служит ситуация на Храмовой горе. В прошлом это 
было воссоединение Иерусалима. До этого — само 
создание Государства Израиль.

Правда заключается в том, что истинная при-
чина терроризма в палестинском обществе та же, 
что и во всем мире. А именно — делегитимизация 
другого. Отношение к неприятию людей других ве-
роисповеданий и национальностей и прославлению 
бессмысленного насилия в отношении ни в чем не 
повинных жертв как к законным формам самовыра-
жения. Когда детей в школах в Газе учат ненавидеть 
евреев, а молодежь в парижских мечетях — прези-
рать свободные общества, путь к радикализации 
становится очень коротким. Сегодня терроризм 
представляет собой целую индустрию. Он носит 
глобальный характер; он хорошо финансируется; 
и он расширяет сферу влияния каждый день. Мы 
должны единодушно принимать все необходимые 
меры для борьбы с этой опасной индустрией. Имен-
но поэтому мы приветствуем инициативу Генераль-
ного секретаря по созданию нового Контртеррори-
стического управления в качестве необходимого 
средства достижения этой цели.

Нам хотелось бы поздравить посла Воронкова 
с его недавним назначением на пост руководителя 
этого управления, и мы надеемся, что это станет 
важным шагом на пути к созданию единой плат-
формы для сотрудничества по столь важному во-

просу. Мы надеемся, что это поможет Организации 
Объединенных Наций стать одним из основных 
участников победы над терроризмом. Мы хотели 
бы также поблагодарить Директора-исполнителя 
Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета г-на Жан-Поля Лаборда за его важ-
ную работу в течение последних четырех лет. Мы 
высоко ценим взаимодействие, которое мы поддер-
живаем с ним и его сотрудниками.

Борьба с террором будет долгой. Фактически, она 
только начинается. Террористы используют в своих 
целях те же научно-технические достижения, кото-
рые мы ежедневно применяем в деле борьбы с терро-
ризмом. Благодаря существованию интернета терро-
ристам очень легко связываться с единомышленни-
ками в режиме онлайн. Они присоединяются к чатам 
для общения с экстремистами. Они читают террори-
стические пропагандистские материалы, разработан-
ные специально для них, и, используя обычную по-
исковую систему «Google», находят интернет-страни-
цы, владельцы которых подстрекают их к убийствам. 
Сегодня для того, чтобы стать опасным террористом, 
нужны только доступ к смартфону и подключение к 
беспроводной сети.

Хотя необходимо уделять основное внимание 
борьбе с террором в его конкретных проявлениях, 
мы также должны понимать, какие мотивы на са-
мом деле движут такими группами, поскольку это 
имеет важное значение для всех нас. Слишком часто 
мы заявляем о том, что основными причинами тер-
роризма являются нищета или безработица, однако 
это упрощенное представление о проблеме. Следует 
учитывать, что к террористическим группам регу-
лярно присоединяются и профессионалы в различ-
ных сферах деятельности, представители развитых 
стран. Магистры и аспиранты некоторых лучших 
университетов западных стран приезжают на Ближ-
ний Восток, чтобы вступить в ряды «Исламского 
государства Ирака и Леванта». Принадлежность к 
определенному социально-экономическому слою — 
это не причина. Повсеместное прославление терро-
ра — вот что способствует разжиганию террористи-
ческой угрозы на глобальном уровне.

Израиль убедился в этом на собственном горь-
ком опыте. Мы не только боремся с проблемой 
опасного экстремизма, но и сталкиваемся с работой 
официально действующей индустрии подстрека-
тельства к насилию, которую финансово поддержи-
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вают сами палестинские лидеры. Г-н Аббас поощря-
ет неустанные призывы к террору против Израиля. 
Палестинская администрация ежегодно расходует 
300 млн. долл. США на выплаты террористам.

Кроме того, в непосредственной близости к нам 
действуют ХАМАС и «Хизбалла» — две смертель-
но опасные иранские марионеточные группировки. 
«Хизбалла» продолжает перевооружаться на юге 
Ливана, систематически нарушая резолюции Совета 
Безопасности. ХАМАС продолжает эксплуатиро-
вать жителей Газы, копая тоннели для террористов 
и осуществляя контрабанду ракет в надежде совер-
шить нападение на наших граждан. Мы просто не 
можем позволить себе такой роскоши, как делать 
вид, что эти группы являются так называемыми 
«политическими организациями» или движениями 
сопротивления. Нет, мы должны называть их теми, 
кем они на самом деле являются — террористами, 
воинствующими экстремистами. Так же должно по-
ступать и международное сообщество. Они — про-
сто террористы, и добавить к этому нечего.

Если мы действительно хотим вести борьбу с 
терроризмом, то мы должны решить реальные на-
сущные проблемы. Четыре основных компонен-
та Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций — это хоро-
шее начало. Однако они не учитывают подстрека-
тельства. В компонентах Стратегии не идет речь о 
культуре ненависти и не содержится упоминания о 
прославлении террора политическими лидерами. А 
ведь это основные движущие силы терроризма.

Террористы сегодня считают существование 
границ бессмысленным. Они считают, что между-
народные соглашения существуют только для того, 
чтобы их нарушали. Те из нас, кто ценит свобо-
ду, права человека и человеческое достоинство, не 
должны оставаться в стороне от этой борьбы. Наста-
ло время объединиться в защиту наших общих цен-
ностей. Настало время выступить против сил нена-
висти и насилия. Настало время проявить твердость 
и бороться до тех пор, пока мы не одержим победу.

Г-н эш-Шенауи (Египет) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить г-на Владими-
ра Воронкова с назначением на пост заместителя 
Генерального секретаря Организации Объединен-
ных Наций по борьбе с терроризмом. Наша деле-
гация приложит все усилия, чтобы оказать ему со-
действие, когда это потребуется.

Египет был убежденным сторонником идеи 
создания нового подразделения для координации 
усилий Организации Объединенных Наций в деле 
противодействия терроризму. Мы считаем, что 
улучшение координации между учреждениями Ор-
ганизации Объединенных Наций, отвечающими за 
борьбу с терроризмом, является важным шагом на 
пути к повышению эффективности работы Орга-
низации в этой области. Организация Объединен-
ных Наций должна и впредь осуществлять надзор 
за борьбой с терроризмом во всем мире. Мы под-
держали эту идею, когда наше государство вошло в 
состав членов Совета Безопасности, будучи убеж-
дены в крайней важности создания Контртеррори-
стического управления. Наша делегация хотела бы 
осветить некоторые вопросы, которые, по нашему 
мнению, имеют ключевое значение.

Мы считаем, что необходимо уважать суверени-
тет государств и избегать любого вмешательства в 
их внутренние дела. Техническое содействие, кото-
рое оказывает Управление, должно осуществляться 
с согласия государств-членов и по их просьбе. Мы 
должны избегать увязывания терроризма с какой-
либо конкретной религией. Крайне важно осущест-
влять Глобальную контртеррористическую страте-
гию, с должным вниманием к ее четырем основным 
компонентам. Необходимо укреплять координацию 
между Контртеррористическим управлением и 
Контртеррористическим комитетом. Это особенно 
актуально, когда речь идет о проведении оценки си-
туации от имени государств-членов.

Кроме того, очень важно обеспечить, чтобы 
Контртеррористическое управление придержива-
лось подхода, основанного на учете особенностей 
той или иной страны. Как нам известно, оно будет 
заниматься конкретными вопросами, такими как 
проблема иностранных боевиков-террористов и 
начало осуществления проектов в области борьбы 
с терроризмом в некоторых государствах. Тем не 
менее, на наш взгляд, было бы целесообразно при-
держиваться такого подхода, в рамках которого 
основное внимание уделялось бы тем странам, ко-
торые действительно нуждаются в помощи в сфере 
контртеррористической деятельности, с тем чтобы 
дать им возможность укрепить свой потенциал в 
борьбе с терроризмом. Это облегчило бы прове-
дение оценки усилий Организации Объединенных 
Наций и их результатов на местах.
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Кроме того, крайне важно укреплять сотрудниче-
ство между Контртеррористическим управлением и 
различными региональными организациями, включая 
Лигу арабских государств, Африканский союз и Ор-
ганизацию Исламская конференция. Мы призываем 
Управление сотрудничать с Глобальным контртер-
рористическим форумом и глобальной коалицией по 
борьбе с ДАИШ. Мы призываем Управление рассмо-
треть возможность применения нетрадиционных мер 
для увеличения числа доноров с целью повышения 
объема финансовых средств, выделяемых для реали-
зации соответствующих проектов. Применение под-
хода на основе учета особенностей конкретной страны 
позволит добиться этого. Если бы мы могли заверить 
страны в том, что выделяемые ими средства будут ис-
пользоваться конкретно для борьбы с терроризмом, 
они смогли бы расширить финансирование контртер-
рористической деятельности. Мы также должны пре-
доставлять необходимые финансовые ресурсы стра-
нам, которые в них нуждаются.

В заключение хочу сказать, что мы должны уде-
лять внимание борьбе с ненавистнической и поощряю-
щей экстремизм риторикой и сотрудничать с учрежде-
ниями, которые работают в этом направлении.

Г-жа Сайсон (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Соединенные Штаты приветству-
ют предпринимаемые в последнее время усилия по 
рационализации и оптимизации работы Организации 
Объединенных Наций по оказанию содействия стра-
нам в борьбе с терроризмом. Эти недавние реформы по-
зволят добиться прогресса в наших общих усилиях по 
осуществлению Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций. В част-
ности, Соединенные Штаты решительно поддержива-
ют учреждение Контртеррористического управления. 
Мы надеемся, что это Управление придаст больший 
вес усилиям по борьбе с терроризмом в рамках всей 
системы Организации Объединенных Наций и в то же 
время снизит число случаев дублирования функций 38 
органов Организации Объединенных Наций, занима-
ющихся контртеррористической деятельностью. Оно 
должно позволить этим органам эффективнее ориен-
тировать и осуществлять свои программы, а также по-
мочь всем нам лучше выявлять возникающие террори-
стические угрозы и реагировать на них.

Мы приветствуем заместителя Генерального 
секретаря Воронкова и заверяем его в нашей пол-
ной поддержке его усилий. Хотя Глобальной кон-

тртеррористической стратегии уже больше десяти 
лет, она вполне достойно отвечает на возникающие 
вызовы. Однако необходимо, чтобы Контртерро-
ристическое управление обеспечивало сбаланси-
рованное осуществление Стратегии в рамках всех 
четырех ее разделов. Генеральная Ассамблея под-
черкнула важность этого подхода, учредив новое 
Управление, и мы надеемся, что оно оправдает эти 
ожидания.

В частности, опыт показывает, что террористов 
невозможно победить за счет одних только мер без-
опасности. Таким образом, для борьбы с этим бед-
ствием мы также должны предотвращать насиль-
ственный экстремизм и бороться с насильственны-
ми террористическими идеологиями. Организация 
Объединенных Наций располагает уникальными 
возможностями для этого. Итак, сбалансированный 
подход к осуществлению Глобальной контртерро-
ристической стратегии должен включать меры по 
предупреждению насильственного экстремизма.

В частности, мы считаем, что Управление 
должно уделить приоритетное внимание реали-
зации Плана действий Генерального секретаря по 
предупреждению воинствующего экстремизма. 
Он предусматривает комплексный подход к преду-
преждению воинствующего экстремизма, который 
будет содействовать мерам обеспечения безопас-
ности в рамках борьбы с терроризмом, и это будет 
достигаться за счет поощрения предупредительных 
мер по непосредственному устранению причин и 
последствий насильственного экстремизма. Ор-
ганизация Объединенных Наций должна сделать 
предупреждение насильственного экстремизма од-
ной из первоочередных задач, и Контртеррористи-
ческое управление может помочь в этом.

Вовлечение гражданского общества в борьбу 
с терроризмом — это еще одна область, в которой 
могла бы преуспеть Организация Объединенных 
Наций в тесной координации с новым Управлением. 
Местные молодежные и женские группы, научные 
круги и средства массовой информации призваны 
играть здесь существенную роль. Эти группы могут 
укрепить доверие на местах, и они должны быть в 
центре усилий Организации Объединенных Наций 
по предотвращению радикализации и насилия. Мы 
призываем Контртеррористическое управление при 
любой возможности привлекать местные организа-
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ции гражданского общества к работе Организации 
Объединенных Наций по борьбе с терроризмом.

Мы также знаем, что соблюдение прав человека 
является важнейшим элементом эффективной борь-
бы с терроризмом. По данным исследований, ког-
да в борьбе с терроризмом применяются силовые 
методы и нарушаются права человека, поддержка 
терроризма на местах возрастает. По этой причи-
не и Генеральная Ассамблея, и Совет Безопасности 
неоднократно подтверждали важность соблюдения 
прав человека в борьбе с терроризмом. В этой связи 
мы призываем Контртеррористическое управление 
содействовать обеспечению соблюдения прав чело-
века как одного из ключевых элементов успешной 
стратегии борьбы с терроризмом.

И наконец, Соединенные Штаты поздравляют 
Генерального секретаря Гутерриша с этим важней-
шим первым шагом в реформировании контртер-
рористической архитектуры Организации Объеди-
ненных Наций. Мы приветствуем поддержку этой 
реформы со стороны Генеральной Ассамблеи, и мы 
надеемся, что успех Контртеррористического управ-
ления послужит моделью для структурной реформы 
всей системы Организации Объединенных Наций.

Г-жа Бардауи (Тунис) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить вас, 
г-н Председатель, за организацию этого важного за-
седания, которое позволяет нам не только оценить 
прогресс, достигнутый в деле осуществления Гло-
бальной контртеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций, но также высказать 
замечания в отношении мероприятий, прежде всего 
оценить стоящие перед нами проблемы.

Терроризм — это глобальное бедствие, которое 
представляет угрозу для международного мира и 
безопасности и для основополагающих ценностей 
Организации Объединенных Наций; отсюда наше 
решительное осуждение терроризма во всех его 
формах и проявлениях, независимо от его мотивов, 
которые всегда преступны и не имеют оправданий.

В 2006 году Генеральная Ассамблея предпри-
няла исторический шаг, приняв Контртеррористи-
ческую стратегию Организации Объединенных На-
ций. С тех пор эта Стратегия развивалась, в частно-
сти, недавно было создано Контртеррористическое 
управление Организации Объединенных Наций 
в соответствии с резолюцией 71/291, принятой 

15 июня. Ясно, что его создание отражает важность 
укрепления координации и согласованности и на-
лаживания эффективного сотрудничества в рамках 
Организации Объединенных Наций для эффектив-
ной борьбы с терроризмом.

Мы также хотели бы воздать должное Гене-
ральному секретарю г-ну Антониу Гутерришу за 
его решимость уделять приоритетное внимание в 
работе Генеральной Ассамблеи реформированию 
контртеррористической архитектуры Организации 
Объединенных Наций.

В этой связи наша делегация хотела бы восполь-
зоваться этой возможностью и поприветствовать 
назначение заместителя Генерального секретаря 
Владимира Воронкова руководителем нового Кон-
тртеррористического управления Организации Объ-
единенных Наций, учрежденного в соответствии с 
резолюцией 71/291 от 15 июня. Мы убеждены в том, 
что профессиональные и лидерские качества г-на Во-
ронкова в полной мере оправдают наши ожидания 
относительно реализации действенных и скоордини-
рованных мер в целях более эффективной борьбы с 
терроризмом и более эффективного предотвращения 
всех видов насильственного экстремизма на основе 
комплексного и сбалансированного подхода в рамках 
четырех разделов Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных Наций.

Наша страна уже сталкивалась с бедствием тер-
роризма. Мы твердо убеждены в том, что чрезвы-
чайно важно обеспечивать, чтобы террористы знали, 
что международное сообщество не только мобили-
зовано, но и полно решимости покончить с терро-
ризмом за счет расширения международного и реги-
онального сотрудничества. В этой связи Тунис при-
соединился к различным международно-правовым 
документам, касающимся террористической угрозы 
и ликвидации источников финансирования терро-
ристических групп, ратифицировав 14 международ-
ных конвенций, включая Конвенцию Организации 
Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности и Международную 
конвенцию о борьбе с бомбовым терроризмом. Ту-
нис также ратифицировал все региональные кон-
венции, касающиеся борьбы с терроризмом, такие 
как Арабская конвенция о пресечении терроризма 
и Конвенция Организации африканского единства о 
предупреждении терроризма и борьбе с ним.
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На национальном уровне в 2015 году наша стра-
на приняла закон о борьбе с терроризмом и предот-
вращении отмывания денег. Этот закон предусма-
тривает уголовную ответственность за все акты 
поддержки, подстрекательства, подготовки, найма 
и оправдания терроризма, равно как и любые по-
пытки финансирования террористической деятель-
ности и случаи пособничества в таких попытках, 
согласно соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности, включая резолюции 1373 (2001) и 
2178 (2014). Кроме того, в ноябре 2016 года мы при-
няли национальную стратегию по борьбе с экстре-
мизмом и терроризмом, которая содержит четыре 
важнейших принципа, предотвращение, защита, 
преследование и реагирование, и стала отправной 
точкой для последовательных и согласованных мер 
по борьбе с терроризмом на национальном уровне.

Наша делегация вновь подтверждает свою го-
товность активно и тесно сотрудничать с новым 
Контртеррористическим управлением, с тем чтобы 
активизировать усилия и инициативы, направлен-
ные на наращивание потенциала государств-чле-
нов в борьбе с этим бедствием и дальнейшее рас-
ширение международного сотрудничества в этой 
области.

Г-н Акбаруддин (Индия) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, как Вы отметили в 
начале рассмотрения данного пункта повестки дня, 
ежедневно разворачивающиеся вокруг нас собы-
тия свидетельствуют о том, что терроризм остает-
ся самым широко распространенным и серьезным 
вызовом международной безопасности. Пока мы 
боремся с традиционными методами, которые ис-
пользуют террористические организации для рас-
шатывания нашего коллективного сознания, техни-
ческий прогресс и все большая взаимосвязанность 
современного мира приводят к появлению все бо-
лее сложных угроз.

Ядерный терроризм, радиологический терро-
ризм и кибертерроризм — вот лишь некоторые 
из терминов, которые мы используем сегодня для 
описания таких апокалиптических угроз, которые 
возникают по мере изменения безжалостными не-
государственными субъектами своей идеологии и 
адаптации ими своих стратегий для укрепления 
своих позиций и изучения различных способов 
создания угроз для ни в чем не повинных людей в 
стабильных государствах. Таким образом, разра-

ботка комплексных мер глобального реагирования 
должна быть нашей главной приоритетной зада-
чей. Терроризм — это глобальная проблема, кото-
рая требует глобального внимания и глобального 
сотрудничества.

Международное сообщество приняло более 
дюжины документов по борьбе с терроризмом, ко-
торые служат показателями приверженности того 
или иного государства решению этой проблемы. 
Принятие Глобальной контртеррористической 
стратегии и ее продолжающийся обзор свидетель-
ствуют о неизменной приверженности государств 
коллективной борьбе с этой угрозой. Несмотря на 
прилагаемые нами последовательные усилия, пра-
вовые рамки нуждаются в постоянном обновлении 
в мире постоянно меняющихся угроз. В этой связи 
мы хотели бы подчеркнуть важность скорейшего 
принятия всеобъемлющей конвенции о междуна-
родном терроризме, с тем чтобы отразить нашу не-
поколебимую общую приверженность сотрудниче-
ству в целях борьбы с терроризмом.

Наши коллективные ограничения в деле про-
тиводействия угрозам, создаваемым террористами, 
слишком многочисленны и очевидны, чтобы пере-
числять их все в этом зале. Отсутствие творческого 
подхода и согласованности усилий остаются двумя 
нашими самыми серьезными недостатками — как 
для отдельных стран, так и в рамках всей Орга-
низации Объединенных Наций. Они не раз приво-
дили к печальным последствиям в решающие мо-
менты. Говоря о наших недостатках, мы должны 
провести честный анализ нашего подхода. Сегодня 
перед международным сообществом стоят важные 
вопросы, которые требуют ответов. Где проходят 
подготовку потенциальные террористы? Как обе-
спечивается их финансирование? Какие меры мы 
принимаем для устранения условий, способствую-
щих появлению террористических новообразова-
ний? Возможно, мы знаем ответы на эти вопросы, 
но предпочитаем их игнорировать? Не меньшую 
озабоченность вызывает тот факт, что наше реаги-
рование на терроризм в одних географических рай-
онах отличается от ответных мер, принимаемых 
в других регионах. К примеру, в Южной Азии на 
усилиях международного сообщества по борьбе с 
терроризмом сказывается усталость от затяжной 
войны в Афганистане.
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В рамках противодействия этим угрозам мы не 
должны поддаваться искушению и заключать сдел-
ки, перенаправляя террористов в другие страны, 
чтобы добиться мира для самих себя. Мы должны 
активизировать наши усилия, с тем чтобы убедить 
государства воздерживаться от использования тер-
роризма в качестве одной из карт в играх мировых 
держав. В то время как негосударственные субъек-
ты, в частности террористы, мыслят глобально, мы, 
представители государств, к сожалению, мыслим 
лишь в национальных масштабах.

Хорошо известно, насколько опасно делить тер-
рористов на хороших и плохих, своих и чужих. Тер-
роризм — это международная угроза, которая не 
должна служить достижению целей национальных 
стратегий. Мы должны не только пресекать госу-
дарственную поддержку терроризма, но и сделать 
следующий шаг — к созданию эффективных меха-
низмов межгосударственного сотрудничества для 
борьбы с этим явлением. В целях плодотворного со-
трудничества необходимо укреплять межправитель-
ственные организации, такие как Организация Объ-
единенных Наций, с тем чтобы они могли бороться 
с самой сущностью этих угроз. В этой связи мы при-
ветствуем принятие резолюции 71/291 и назначение 
заместителя Генерального секретаря Воронкова.

Мы надеемся, что создание Контртеррористи-
ческого управления будет способствовать поощре-
нию общесистемного подхода Организации Объе-
диненных Наций к борьбе с бедствием терроризма. 
Возможно, некоторые аспекты этого подхода могут 
показаться излишне амбициозными с учетом бит-
вы интересов, которую мы зачастую наблюдаем на 
таких форумах. Как бы то ни было, мы не должны 
устанавливать планку слишком низко. Необходимо 
признать, что нам предстоит пройти долгий путь. 
Однако шаги, которые мы сделаем на этом пути, 
определят наше будущее. Если мы оступимся, нам 
будет некого винить, кроме самих себя.

Председатель (говорит по-английски): Я хотел 
бы отметить, что представитель Российской Феде-
рации на сегодняшнем заседании является новым 
Постоянным представителем этой страны, и, по-
скольку он впервые выступает перед Генеральной 
Ассамблеей, я хотел бы приветствовать его и заве-
рить в том, что его коллеги в Ассамблее рассчиты-
вают на сотрудничество с ним в лучших интересах 
Организации Объединенных Наций.

Г-н Небензя (Российская Федерация) (говорит 
по-английски): Я не в первый раз выступаю в Гене-
ральной Ассамблее, однако впервые в этом каче-
стве, и, на мой взгляд, символично, что со своим 
первым заявлением после вручения моих веритель-
ных грамот Генеральному секретарю ранее сегодня 
утром я выступлю в Генеральной Ассамблее — са-
мом представительном органе нашей Организации.

(говорит по-русски)

Сегодня вопросы борьбы с терроризмом занима-
ют приоритетное место в международной повестке 
дня. К сожалению, их актуальность не спадает. Наша 
страна последовательно выступает за наращивание 
сотрудничества в борьбе с этим злом и повышение 
его эффективности. Центральная координирующая 
роль в этой работе должна безоговорочно принадле-
жать Организации Объединенных Наций.

Глобальная контртеррористическая стратегия 
(ГКС) является важным всеобъемлющим инстру-
ментом, благодаря которому купируются многие 
современные аспекты террористической угрозы. В 
рамках реализации ГКС первостепенное значение 
отводится формированию национальных антитерро-
ристических стратегий. Россия в этом плане являет-
ся своего рода первопроходцем. К моменту принятия 
ГКС в 2006 году в нашей стране была создана кар-
динально новая система антитеррористической без-
опасности. Спустя 11 лет уровень террористической 
угрозы в России снизился в разы. Вместе с тем и се-
годня нашим гражданам приходится сталкиваться с 
ее бесчеловечными и отвратительными проявления-
ми. Одно из них — убийство в декабре 2016 года по-
сла России в Турции Андрея Карлова. В апреле этого 
года в результате самоподрыва террориста-смертни-
ка в Санкт-Петербургском метро погибли 15 человек 
и получили ранения десятки граждан. Эти события 
в очередной раз продемонстрировали, что в совре-
менном мире никто не застрахован от угрозы тер-
роризма, а добиться ее искоренения можно лишь на 
подлинно коллективной основе.

Наша делегация поддержала принятие в июне 
резолюции 71/291 Генеральной Ассамблеи о созда-
нии Управления по контртерроризму, призванно-
го укрепить координацию антитеррористических 
усилий под эгидой Организации Объединенных 
Наций. Рассчитываем, что начатая Генеральным 
секретарем масштабная реформа также позволит 
добиться существенных результатов в части со-
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вершенствования правовой базы антитеррора и 
оказания профильного технического содействия 
нуждающимся странам. Признательны Генерально-
му секретарю и Секретариату за конструктивный и 
транспарентный подход при подготовке концепции 
реформы, готовность учитывать мнения заинтере-
сованных государств.

Приветствуем недавнее решение о назначении 
на должность заместителя Генерального секрета-
ря — руководителя Управления по контртеррориз-
му видного российского дипломата Владимира Во-
ронкова. Убеждены, что его обширный и разносто-
ронний опыт, знание системы Организации Объ-
единенных Наций, работа на треке новых вызовов 
и угроз, в том числе по линии Венских институтов, 
будут способствовать эффективности усилий на 
этом направлении. Мы рассчитываем на плодот-
ворное взаимодействие с новым Управлением.

Борьба с терроризмом должна осуществляться 
при безусловном соблюдении норм международно-
го права, включая уважение суверенитета, равенство 
государств, невмешательство в их внутренние дела, 
а также при неукоснительном и универсальном вы-
полнении профильных резолюций Совета Безопасно-
сти Организации Объединенных Наций, принятых по 
главе VII ее Устава. Необходимо добиваться сбалан-
сированного осуществления всех четырех компонен-
тов Глобальной контртеррористической стратегии, 
совмещать военный и правоохранительный антитер-
рор c широкими и системными усилиями по искоре-
нению условий, ведущих к терроризму. При этом на 
первый план сегодня выходят такие задачи, как борьба 
c иностранными террористами-боевиками, противо-
действие финансированию терроризма и распростра-
нению его идеологии, в том числе c использованием 
современных технологий. K сожалению, противоре-
чия, которые были изначально заложены в концепцию 
предупреждения насильственного экстремизма, веду-
щего к терроризму, препятствуют получению реаль-
ной «добавленной стоимости» от нее. Следует учесть 
это в деятельности на направлении превенции.

Позвольте еще раз подчеркнуть, что успех запу-
щенной Генеральным секретарем реформы зависит 
не только от институциональных преобразований 
внутри Организации Объединенных Наций. Прин-
ципиальное значение имеет наличие y государств 
политической воли и готовности бороться c терро-
ризмом совместно. У нашей страны такая воля есть.

Г-жа Рубьялес де Чаморро (Никарагуа) (говорит 
по-испански): Прежде всего мы благодарим Генераль-
ного секретаря за его доклад (A/71/858), а Вас, г-н Пред-
седатель, за организацию этого заседания.

Мы горячо поздравляем г-на Владимира Ива-
новича Воронкова со вступлением в должность ру-
ководителя Контртеррористическим управлением 
Организации Объединенных Наций. Убеждены, 
что, находясь на посту заместителя Генерального 
секретаря в недавно созданном Управлении, он бу-
дет способствовать совершенствованию контртер-
рористических структур Организации, обеспечи-
вая более четкую координацию усилий всей систе-
мы в борьбе с терроризмом.

Никарагуа вновь заявляет о своем самом реши-
тельном осуждении терроризма во всех его фор-
мах и проявлениях, в том числе государственного 
терроризма, от которого народ и правительство 
нашей страны пострадали в прошлом. Финансиро-
вания терроризма теми или иными государствами 
или частными лицами допускать ни в коем случае 
нельзя. Наша делегация призывает вести борьбу с 
незаконным финансированием терроризма и объ-
единить усилия в этом деле.

Терроризм ни в коем случае нельзя увязывать с 
какой бы то ни было религией, национальностью, 
цивилизацией или этнической группой, и такую 
мнимую увязку нельзя использовать для оправда-
ния терроризма.

Многое еще предстоит сделать в этой сфере, и 
мы решительно поддерживаем усилия по подготов-
ке проекта конвенции по терроризму, призывая все 
государства-члены проявлять в этом деле гибкость. 
Мы вновь заявляем о своем стремлении внести свой 
посильный вклад в это дело, чтобы добиться заклю-
чения такой конвенции.

Наша страна сохраняет полную приверженность 
осуществлению четырех основных компонентов Гло-
бальной контртеррористической стратегии. Именно 
поэтому мы сыграли активную роль в проведенном в 
рамках Ассамблеи пятом двухгодичном обзоре этой 
стратегии. Государства должны осуществлять эту 
стратегию надлежащим образом, на транспарентной и 
всесторонней основе.

Общественная безопасность и безопасность че-
ловека составляют одно из основных преимуществ 
Никарагуа. Они крайне необходимы для социаль-
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ной, политической и экономической стабильности, а 
также для повышения качества жизни наших граж-
дан, общественного спокойствия, торжества спра-
ведливости, мирного сосуществования и всесто-
роннего развития каждой личности. Правительство 
Никарагуа разработало ряд конкретных программ 
и стратегий для борьбы с бедствиями нашего вре-
мени, в том числе, среди прочего, с организованной 
преступностью, незаконным оборотом наркотиков и 
оружия и торговлей людьми. Эти стратегии успеш-
но реализуются, и один из аспектов таких стратегий 
заключается в том, чтобы в их реализации взаимо-
действовать с населением. Благодаря налаженному 
успешному сотрудничеству Никарагуа относится к 
числу самых безопасных в регионе стран, не затро-
нутых организованной преступностью.

Мы проводим такую политику совместно с на-
шими центральноамериканскими соседями и дру-
гими союзными странами в борьбе с организован-
ной преступностью в целях обеспечения мира в ре-
гионе Центральной Америки. Правительство Ника-
рагуа осознанно взяло на себя обязательство перед 
своей родиной и международным сообществом и 
впредь укреплять стабильность, общественное спо-
койствие, безопасность и мир в качестве условий, 
абсолютно необходимых для развития. Мы будем и 
впредь прилагать все возможные усилия по дости-
жению идеалов нашей страны и свободы, как это 
завещал генерал Сандино.

Г-н аль-Арсан (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Наша делегация вновь за-
являет о своей поддержке Генерального секретаря и 
его рекомендаций относительно того, как повысить 
способность Организации Объединенных Наций ве-
сти борьбу с терроризмом. Сегодня терроризм пред-
ставляет собой самую серьезную угрозу междуна-
родному миру и безопасности, подрывает наше на-
циональное развитие и реализацию планов по улуч-
шению жизни наших граждан и препятствует нашей 
способности добиваться целей Повестки дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года.

Сирийская Арабская Республика полностью 
уверена в том, что назначение посла Владимира 
Ивановича Воронкова новым заместителем Гене-
рального секретаря и главой Контртеррористи-
ческого управления Организации Объединенных 
Наций является важным шагом в реализации Гло-
бальной контртеррористической стратегии Орга-

низации Объединенных Наций. Наша страна счи-
тает, что г-н Воронков будет стремиться соблюдать 
принципы Устава Организации Объединенных На-
ций и процедуры работы нашей международной 
Организации, особенно в том, что касается всемер-
ного соблюдения суверенных прав государств-чле-
нов. В этой связи мы рассчитываем на то, что он бу-
дет отвергать двойные стандарты, дистанцируется 
от политической и финансовой поляризации, сооб-
ражений и давления, а также будет придерживаться 
основных компонентов Глобальной контртеррори-
стической стратегии и соблюдать резолюции Сове-
та Безопасности о борьбе с терроризмом.

Позвольте мне высказать следующие сообра-
жения, которые, на наш взгляд, имеют решающее 
значение для успеха усилий Организации Объеди-
ненных Наций в борьбе с терроризмом.

Наша страна считает, что для обеспечения эф-
фективности и независимости Контртеррористи-
ческого управления мы должны оградить его от 
политической поляризации и финансового давле-
ния, практикуемых некоторыми правительствами в 
стремлении добиться своих корыстных интересов, 
идущих вразрез с возложенными на новое Управ-
ление задачами. Наша страна по-прежнему имеет 
серьезные оговорки в отношении пункта 3 резолю-
ции 71/291 и указывает на то, что она преисполнена 
решимости добиваться пересмотра этого пункта во 
время периодического обзора хода осуществления 
этой резолюции, поскольку он представляет собой 
необоснованный и опасный прецедент, предостав-
ляющий правительству Саудовской Аравии особые 
привилегии в рамках Контртеррористического цен-
тра Организации Объединенных Наций.

Мы также призываем рассмотреть вопрос обе-
спечения транспарентности и искренности резолю-
ций Совета Безопасности о борьбе с терроризмом. 
Для этого необходимо будет провести всесторон-
ний обзор работы занимающихся контртеррори-
стической деятельностью целевых групп и орга-
нов, и это помимо разработки конкретных и ясно 
изложенных выводов и рекомендаций. Кроме того, 
различные функции таких целевых подразделений 
надлежит пересмотреть таким образом, чтобы не 
допускать бесполезных расходов.

Нашей стране приходится переживать горький 
опыт борьбы с терроризмом. Именно поэтому мы 
считаем, что неспособность международного со-
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общества вести борьбу с терроризмом и вооружен-
ными террористическими группами, которые запо-
лонили Сирию, объясняется тем, что правительства 
некоторых государств-членов не придерживаются 
Глобальной контртеррористической стратегии и 
нарушают резолюции Совета Безопасности о борь-
бе с терроризмом, а также тем, что другие государ-
ства-члены уклоняются от привлечения к ответ-
ственности тех правительств, которые спонсируют 
терроризм, примеров чему имеется множество.

Достаточно лишь обратить внимание на про-
блему иностранных боевиков-террористов, чтобы 
осознать всю серьезность роли, которую играют 
во всем мире религиозные центры, получающие 
финансирование на миллионов долларов от прави-
тельств государств-членов, в частности Саудовской 
Аравии и Катара, якобы на цели распространения 
религиозных учений, тогда как на самом деле ими 
осуществляется пропаганда радикальной вахха-
битской идеологии, подстрекательство к ненависти 
и призывы к саботажу, разрушениям и убийствам в 
стремлении посеять смуту и конфессиональные и 
религиозные разногласия. В то же время они при-
частны к вербовке тысяч молодых мужчин и жен-
щин и их семей, которых привлекают к боевым 
действиям в качестве иностранных боевиков-тер-
рористов в рядах ДАИШ, «Джабхат ан-Нусры» и 
связанных с ними террористических групп.

С самого начала кризиса наше правительство 
предоставляет Совету Безопасности подтвержден-
ную информацию о потоке иностранных боевиков-
террористов из некоторых соседних стран, особен-
но из Турции. Однако международному сообществу 
потребовалось три года, чтобы осознать, насколько 
опасна эта проблема, и начать бороться с ней. Даже 
сейчас некоторые члены Организации Объединен-
ных Наций все еще пытаются решать эту проблему 
на основе ограниченного подхода, предполагающе-
го возможное возвращение таких боевиков в стра-
ны, из которых они прибыли.

Этот посыл предельно понятен — правитель-
ства государств, поддерживающих терроризм в Си-
рии, ни во что не ставят жизни сирийцев и тысяче-
летнюю историю цивилизации в нашей стране. Все 
настоящее и будущее нашей страны стало игрой, в 
которую играют другие. Через это так называемой 
«красной нитью» проходит идея об отправке тер-
рористов туда, где они смогут распространять свои 

доктрины в Европе и во всем мире. К сожалению, 
за это повсеместно расплачиваются ни в чем не по-
винные люди — в Манчестере, Лондоне, Брюсселе, 
Париже, Ницце, Нью-Йорке и Бостоне — тогда как 
правительствам некоторых государств не хватает 
мужества признать ошибочной свою политику по-
пустительства терроризму, который захлестнул 
Сирию и Ирак и, как всем нам известно, сотрудни-
чает с террористическими правительствами.

Место Председателя занимает г-н Бхаттараи 
(Непал), заместитель Председателя.

Для решения этой проблемы мы должны выяв-
лять средства массовой информации, социальные 
сети и Интернет-сайты, которые подстрекают к не-
нависти, радикализму и насилию, вербовке терро-
ристов и передаче таких директив и инструкций в 
их ячейки по всему миру. Нужно, чтобы различные 
правительства несли ответственность за оправда-
ние такой деятельности под предлогом права на 
свободное выражение мнений, осуществляемого 
в ущерб праву людей на жизнь в условиях мира и 
безопасности. Мы должны проанализировать ис-
точники финансирования и поддержки, снабжаю-
щие террористические группы и организации. Мы 
призываем правительства этих стран перекрывать 
эти источники и пресекать финансирование тер-
рористических организаций, обеспечивающее им 
непосредственную поддержку за счет незаконных 
банковских операций и поставок нефти и нефте-
продуктов, особенно для ДАИШ и «Джабхат ан-
Нусры». Если Организация Объединенных Наций 
потребует транспарентных и серьезных мер по ре-
шению этих вопросов, она сможет доказать, что вы-
полняет свою важнейшую обязанность по противо-
действию опасности терроризма и угрозе, которую 
он представляет для всего мира.

Г-жа Самарасинге (Шри-Ланка) (говорит по-
английски): Наша делегация благодарит Предсе-
дателя за организацию сегодняшнего заседания, 
а также с удовлетворением отмечает доклад Гене-
рального секретаря (A/71/858).

Мы приветствуем создание Контртеррористиче-
ского управления Организации Объединенных Наций 
в целях укрепления потенциала системы Организации 
Объединенных Наций и оказания государствам-членам 
помощи в осуществлении Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных На-
ций на сбалансированной основе. Мы поздравляем по-
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сла Владимира Ивановича Воронкова с назначением на 
пост заместителя Генерального секретаря и руководи-
теля Контртеррористического управления, которое — 
и мы в этом убеждены — в рамках своего мандата по 
повышению координации и согласованности будет 
способствовать укреплению всего общесистемного 
подхода Организации Объединенных Наций, который 
стремятся реализовать 38 структур Целевой группы по 
осуществлению контртеррористических мероприятий.

Шри-Ланка надеется на тесное сотрудничество с 
Управлением и будет прилагать все усилия к сотрудни-
честву с ним при выполнении им своих ключевых функ-
ций. Мы также приветствуем упор Управления на содей-
ствие оказанию государствам-членам помощи в укрепле-
нии их потенциала. В этой связи следует отметить, что в 
2010, 2016 и 2017 годах Шри-Ланке посчастливилось при-
нять у себя три региональных практикума по вопросам 
эффективного противодействия терроризму, организо-
ванных Исполнительным директоратом Контртеррори-
стического комитета для судей, прокуроров и сотрудни-
ков полиции южноазиатских государств-членов.

Террористические нападения — это нападения 
на всех нас, и поэтому все мы обязаны проявить соли-
дарность и единство целей в борьбе с ними. Именно 
в этом контексте Глобальная контртеррористическая 
стратегия приобретает особое значение как объеди-
ненный призыв к действиям. Хотя нам удалось до-
стичь прогресса в ее осуществлении с 2006 года, мы 
столкнулись с многочисленными проблемами из-за 
меняющегося облика терроризма и насильственного 
экстремизма, не в последнюю очередь из-за явления 
иностранных боевиков-террористов, финансирова-
ния терроризма, быстрого технического прогресса, 
пористых границ и перемещения больших групп лю-
дей, спасающихся от насилия.

Мы также должны уделять надлежащее внимание 
четвертому компоненту Глобальной контртеррористи-
ческой стратегии — обеспечению соблюдения прав 
человека и верховенства права в глобальных усилиях 
по борьбе с терроризмом. Хотя террористы пытаются 
сделать нас бесчеловечными, международное сообще-
ство не должно по их примеру чинить беззаконие и ни 
в коем случае не должно отказываться от общей гу-
манности, объединяющей всех нас и дающей нам силы 
в нашей борьбе с терроризмом.

Во многих частях мира мишенями для воинству-
ющего экстремизма являются уязвимые и бедные 
общины, дети, меньшинства, женщины и девочки. 

Поэтому нам крайне важно обеспечить активное 
привлечение к работе с этими группами подразде-
лений системы Организации Объединенных Наций, 
которые занимаются вопросами, касающимися де-
тей, меньшинств, женщин и девочек. Притом что мы 
должны делать все возможное, чтобы не допустить 
злоупотреблений статусом беженца и просителя убе-
жища для целей осуществления террористической 
деятельности, мы не должны наглухо закрывать наши 
границы и наши сердца, иначе мы не сможем защи-
тить тех из нас, кто беден, слаб, уязвим и обездолен. 
В этой коллективной борьбе с терроризмом мы всегда 
должны продолжать выполнять все свои обязатель-
ства в соответствии с положениями Устава Организа-
ции Объединенных Наций, международным правом, 
международными нормами в области прав человека и 
международным гуманитарным правом.

Мы также должны признать, что составные эле-
менты нормативной базы для активизации междуна-
родного сотрудничества в этих областях уже присут-
ствуют в усилиях, предпринимаемых Генеральной 
Ассамблеей, в частности в работе Специального ко-
митета Организации Объединенных Наций по меж-
дународному терроризму, и уже привели к принятию 
14 секторальных конвенций о пресечении террориз-
ма. Несмотря на поддержку Специального комитета 
со стороны большинства государств-членов и мандат 
Генеральной Ассамблеи по созданию всеобъемлю-
щей правовой базы с целью устранения возможных 
пробелов в существующих секторальных конвенци-
ях о терроризме, вызывает сожаление отсутствие не-
обходимой политической воли к выходу из тупика, в 
котором пребывает сегодня разработка всеобъемлю-
щей конвенции о международном терроризме.

Здесь уместно напомнить о том, что одним 
из ключевых компонентов принятой в 2006 году 
Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций является за-
ключение всеобъемлющей конвенции о борьбе с 
международным терроризмом. Пришло время, ког-
да государства-члены должны проявить необходи-
мую политическую волю и заключить эту всеобъ-
емлющую конвенцию, с тем чтобы международное 
сообщество могло четко продемонстрировать свое 
намерение бороться с терроризмом и эффективно 
осуществлять Глобальную контртеррористиче-
скую стратегию.
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Шри-Ланка приветствует и поддерживает Гло-
бальную контртеррористическую стратегию и 
вновь заявляет о своей приверженности делу ее 
осуществления.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Делегация Индонезии с большой радостью прини-
мает участие в этом заседании, способствующем 
процессу реформирования контртеррористической 
архитектуры Организации Объединенных Наций.

О страданиях, которые причиняют террористы, 
Индонезия знает по собственному опыту. Именно по-
этому моя страна всегда относилась к этому вопросу 
серьезно и часто принимает самое активное участие 
в обсуждениях и реализации усилий, предпринимае-
мых с целью сдержать и подавить эту угрозу. В связи 
с этим мы присоединяемся к другим делегациям и 
приветствуем доклад Генерального секретаря «По-
тенциал системы Организации Объединенных На-
ций по оказанию государствам-членам поддержки 
в осуществлении Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии Организации Объединенных Наций» 
(A/71/858), который был подготовлен во исполнение 
пункта 70 резолюции 70/291 от 1 июля 2016 года.

Мы разделяем то мнение, что реорганизация 
контртеррористической архитектуры Организации 
Объединенных Наций, которая предложена в этом 
докладе, будет способствовать укреплению взаи-
модействия между государствами-членами и зна-
чительно большей эффективности противостояния 
терроризму во всем мире. Терроризм остается одной 
из самых серьезных угроз не только для междуна-
родного мира и безопасности, но также для разви-
тия и для социального прогресса. Индонезия всегда 
стремилась к тому, чтобы главными элементами ее 
участия в осуществлении Глобальной контртерро-
ристической стратегии Организации Объединен-
ных Наций были скоординированность и согласо-
ванность, а также более эффективный мониторинг 
и оценка ее осуществления на национальном, ре-
гиональном и международном уровнях. Для этого, 
а также в интересах ее более слаженного и согла-
сованного осуществления, мы всегда призывали 
перестроить контртеррористическую архитектуру 
Организации Объединенных Наций и вдохнуть в 
нее новую энергию, уверенность и понимание того, 
что терроризм и воинствующий экстремизм явля-
ются просто одним из этапов в процессе человече-
ского развития.

Мы считаем, что, если международное сообще-
ство хочет добиться полноценного и стабильного 
успеха в вопросе о терроризме, то мы должны ис-
ходить из убежденности в том, что угроза терро-
ризма и его коренные причины не имеют никакого 
отношения ни к какой конкретной религиозной, на-
циональной или этнической принадлежности или 
цивилизации. В борьбе с угрозой терроризма и с 
радикальными экстремистскими группами мы, в 
Индонезии, сочетаем мягкий и жесткий подходы. 
Наш мягкий подход сосредоточен на противодей-
ствии радикализации и на поощрении роли в этой 
деятельности религиозных лидеров и женских и 
молодежных организаций наряду с местными ор-
ганами власти, местными лидерами, неправитель-
ственными организациями и психологами. В то же 
время мы все еще придаем важнейшее значение 
жесткому подходу, сосредоточенному на укрепле-
нии правоохранительных органов, более широком 
информировании населения и поощрении и защите 
прав человека.

Поэтому моя делегация высоко оценивает тон, 
содержание и суть того подхода, который пред-
лагается в представленном докладе. Мы согласны 
с предложенными элементами координации и со-
гласованности усилий, направленными на укрепле-
ние соответствующего потенциала системы Орга-
низации Объединенных Наций. В связи с этим мы 
считаем, что предложенное создание нового Кон-
тртеррористического управления во главе с заме-
стителем Генерального секретаря, который будет 
подчинен Генеральному секретарю, станет силь-
ной мерой, отвечающей связанным с Глобальной 
контртеррористической стратегией Организации 
Объединенных Наций многолетним стремлениям и 
усилиям и направленной на повышение координа-
ции и согласованности, чего на протяжении многих 
лет добивались государства-члены.

Поэтому мы должны ответить на вызов новых 
форм радикализации и экстремизма, включая воз-
можности, которые дает террористам использова-
ние социальных сетей в целях распространения 
своей пропаганды ненависти и страха, а также 
проблемы террористов-одиночек и возвращения 
иностранных боевиков-террористов. По нашему 
мнению, необходимо рассмотреть возможность 
развернуть глобальное движение по борьбе с во-
инствующим экстремизмом и подумать о том, как 
такие негосударственные субъекты, как религиоз-
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ные лидеры и организации женщин и молодежи, 
могли бы быть полезны в контексте эффективной 
борьбы с терроризмом. В борьбе с терроризмом не-
обходимо новаторство, включающее мягкий подход 
к предупреждению радикализма и экстремизма.

И наконец, моя делегация надеется, что одним 
из приоритетов Контртеррористического центра 
Организации Объединенных Наций станет помощь 
государствам-членам в наращивании их потенциа-
ла, в том числе посредством обмена информацией, 
что позволит им стать активными и эффективны-
ми партнерами в наших общих усилия по борьбе с 
терроризмом.

Г-н Мохамед (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Позвольте мне, прежде всего, по-
здравить г-на Владимира Ивановича Воронкова со 
вступлением на пост руководителя Контртеррори-
стического управления. Я хотел бы также восполь-
зоваться этой возможностью, чтобы от имени моей 
делегации выразить искреннюю признательность 
ему и Генеральному секретарю за открытость и 
транспарентность тех широких консультаций, ко-
торые привели к принятию консенсусом резолю-
ции 71/291 о создании нового Контртеррористиче-
ского управления. Принятие этой резолюции сим-
волично, потому что оно демонстрирует готовность 
международного сообщества принимать единые 
меры по предупреждению практики и методов во-
инствующего экстремизма и всех форм терроризма, 
подрывающего важнейшие ценности человеческого 
достоинства, мира и безопасности.

Терроризм и воинствующий экстремизм пред-
ставляют собой самую серьезную угрозу для че-
ловеческого прогресса и для прав человека во всем 
мире. В этот самый момент они набирают силу и 
уже становятся причиной беспрецедентных гума-
нитарных кризисов, заставляющих миллионы чело-
век покидать свои дома. Терроризм становится все 
более распространенным явлением. Хотя мы про-
должаем прилагать все усилия, чтобы сдержать все 
виды угроз, во всем мире появляются новые и все 
более сложные угрозы. Необходимость конкретных 
мер для предотвращения терроризма и борьбы с 
ним стала еще более неотложной.

Мальдивские Острова осуждают все акты, ме-
тоды и практику воинствующего экстремизма и 
терроризма во всех их формах и проявлениях, кем 
бы и на каком бы основании они ни использовались. 

Правительство Мальдивских Островов приступило 
к реализации ряда конкретных мер, призванных 
сдержать угрозу, исходящую от иностранных бое-
виков-террористов, и обеспечить защиту и безопас-
ность для всех мальдивцев. В соответствии с этой 
политикой в 2015 году на Мальдивских Островах 
принят закон о борьбе с терроризмом, который де-
лает поездку за рубеж с целью участия в террори-
стической войне серьезным уголовным преступле-
нием для любого мальдивца.

Правительство бдительно отслеживает возмож-
ные террористические акты. Кроме того, прави-
тельство приняло закон о криминализации отмыва-
ния денег и финансирования терроризма на Маль-
дивских Островах. Эти важнейшие меры создают 
прочную правовую структуру, сосредоточенную на 
превентивных мерах борьбы с воинствующим экс-
тремизмом. Роль ведущего национального органа, 
координирующего усилия по борьбе с терроризмом 
и воинствующим экстремизмом, поручена создан-
ному в феврале 2016 года Национальному контртер-
рористическому центру. В 2016 году Национальный 
контртеррористический центр организовал первое 
на Мальдивских Островах международное совеща-
ние по борьбе с терроризмом и воинствующим экс-
тремизмом; в настоящий момент планируется про-
ведение второго такого совещания.

Мальдивские Острова считают, что организо-
ванные усилия по борьбе с радикализацией должны 
быть расширены в целях обеспечения решитель-
ной победы над насильственным экстремизмом. 
В этой связи мы убеждены в том, что новая кон-
тртеррористическая структура позволит еще боль-
ше укрепить координацию контртеррористической 
деятельности в рамках всей системы Организации 
Объединенных Наций, одновременно предоставив 
последней возможность эффективно устранять ко-
ренные причины терроризма и насильственного 
экстремизма. Также важно обеспечить, чтобы новое 
Управление придерживалось комплексного подхо-
да, обеспечивающего сбалансированное осущест-
вление Стратегии по всем четырем компонентам.

Мальдивские Острова полагают, что насиль-
ственному экстремизму и терроризму не место в со-
временном обществе. Виновные должны быть при-
влечены к ответственности, а жертвы — получить бо-
лее широкие права и возможности. Мы считаем, что 
для обеспечения наиболее эффективной и надежной 
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защиты от терроризма необходимо выступить еди-
ным фронтом в борьбе с этой угрозой, и именно это 
мы и делаем сегодня в этом зале. Мальдивские Остро-
ва преисполнены решимости и готовы сотрудничать 
в этой области с международным сообществом и 
призывают государства — члены Организации Объ-
единенных Наций вести совместную работу в целях 
оптимизации и продолжения этого 10-летнего пути 
к обеспечению мирных условий, в которых будущие 
поколения будут расти и развиваться.

Г-н Сайкал (Афганистан) (говорит по-
английски): Я благодарю г-на Председателя за ор-
ганизацию сегодняшнего брифинга об осуществле-
нии Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций.

Мы благодарим Генерального секретаря за его 
самоотверженные усилия по выполнению своего обя-
зательства создать Контртеррористическое управле-
ние Организации Объединенных Наций, которое, на 
наш взгляд, представляет собой один из ключевых 
компонентов его программы реформ. Мы также по-
здравляем посла Владимира Ивановича Воронкова с 
назначением на должность заместителя Генерального 
секретаря в целях осуществления руководства этим 
важным Управлением. Рассчитываем тесно взаимо-
действовать с ним и его сотрудниками в целях про-
движения повестки дня Организации Объединенных 
Наций в области борьбы с терроризмом.

Терроризм и насильственный экстремизм явля-
ются одной из самых серьезных угроз для стабиль-
ного и мирного международного порядка. В послед-
ние годы масштабы и размах терроризма расширя-
ются, переходят на новый уровень и приобретают 
новое значение во всех странах и регионах и на всех 
континентах. Враги человечества по-прежнему 
терроризируют общины, подрывают верховенство 
права, нарушают основные права человека и раз-
рушают жизнь простых людей. Ни одна из стран 
не пострадала от ужасов терроризма больше, чем 
Афганистан. Наш народ выступает в авангарде гло-
бальной борьбы с терроризмом на протяжении вот 
уже более двух десятилетий. В этой борьбе тысячи 
наших граждан, наши силы национальной безопас-
ности, племенные, религиозные и политические 
лидеры и другие члены общества жертвуют своей 
жизнью ради обеспечения мира в нашей стране и 
продвижения целей глобальной безопасности.

Для нас борьба с терроризмом является тем 
фундаментом, на котором мы строим партнерство с 
мировым сообществом в целях создания стабильно-
го и процветающего Афганистана. За многие годы 
мы добились значительного прогресса в области 
безопасности, в экономической, политической и со-
циальной сферах, и все это привело к появлению 
нового Афганистана. В это самое время наши силы 
национальной безопасности мужественно борются 
с целой сетью региональных и международных тер-
рористических групп, которые приходят в Афгани-
стан с целью дестабилизировать нашу страну. Сре-
ди прочего, мы сражаемся с «Талибаном», ДАИШ, 
«Аль-Каидой», «Лашкар-и-Тайба», «Лашкар-и-
Джангви» и Исламским движением Узбекистана.

Несмотря на материально-технические труд-
ности, наши силы безопасности наносят этим груп-
пам тяжелый урон и не позволяют им установить 
контроль над нашими территориями. Вследствие 
этого последние прибегают к чудовищным напа-
дениям на гражданских лиц в густонаселенных 
районах, что представляет собой вопиющее на-
рушение норм международного права, в том чис-
ле норм международного гуманитарного права, и 
преступления против человечности. В этой связи 
позвольте мне упомянуть некоторые из последних 
зверств, совершенных движением «Талибан». Ра-
нее на этой неделе движение «Талибан» совершило 
нападение на больницу в западной провинции Гор, 
в результате чего погибли почти 40 человек, в ос-
новном гражданские лица. На следующий день им 
было совершено нападение на автобус, в котором 
наши образованные молодые специалисты направ-
лялись в Кабул, вследствие чего погибли и были тя-
жело ранены более 70 человек. 31 мая в результате 
подрыва в центре столицы грузовика, начиненного 
взрывчаткой, погибло 150 человек, а более 500 — 
получили серьезные ранения.

Террор и кровопролитие — это частые явления 
в Афганистане, обусловленные тем, что террористы 
находят убежище и укрытие в нашем регионе, где 
экстремистские группы создаются, получают под-
держку и направляются в нашу страну для реализа-
ции своей злонамеренной программы. Тем не менее 
наш народ и наши силы безопасности никогда не 
позволят врагам мира в нашей стране сбить нас с 
пути к миру, стабильности и развитию. Мы будем 
продолжать нашу давнюю борьбу с этой угрозой, 
демонстрируя стойкость и приверженность. В этой 
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связи мы надеемся, что наши международные пар-
тнеры, в том числе Организация Объединенных 
Наций, будут и впредь поддерживать нас в наших 
общих усилиях.

Вне поля боя мы делаем все возможное для по-
ощрения и продвижения регионального сотрудни-
чества, с тем чтобы победить терроризм и содей-
ствовать созданию более стабильного и процвета-
ющего региона. 6 июня на фоне гнусной кровавой 
бойни, имевшей место всего несколькими днями 
ранее, мы организовали встречу, посвященную со-
трудничеству в области мира и безопасности в рам-
ках Кабульского процесса, которая объединила 26 
стран и организаций в целях координации усилий 
по прекращению разрушительного цикла терро-
ризма, экстремизма и военной активности в нашем 
регионе. Кроме того, мы также сотрудничаем с на-
шими ближними и дальними соседями по вопросам 
борьбы с терроризмом в рамках процесса «Сердце 
Азии», следующее совещание которого на уровне 
министров состоится в Баку позднее в этом году.

Не так давно мы приняли новые меры по осу-
ществлению и укреплению национального зако-
нодательства в целях выполнения положений раз-
личных договоров, конвенций и резолюций Совета 
Безопасности о по вопросу о борьбе с терроризмом, 
включая, в том числе, резолюции 1373 (2001) и 2178 
(2014). Мы также внесли поправки в наш Уголов-
ный кодекс, с тем чтобы свести воедино все уголов-
ное законодательство Афганистана и обеспечить 
большее соответствие различным резолюциям Со-
вета Безопасности.

В области правоохранительной деятельности 
и пограничного контроля Совет национальной без-
опасности руководит межучрежденческими усили-
ями по осуществлению нашей национальной кон-
тртеррористической стратегии и плана действий. В 
области борьбы с финансированием терроризма мы 
внедряем новые механизмы для предотвращения по-
тока нерегулируемой валюты. В результате этого 
Группа разработки финансовых мер признала, что 
Афганистан следует ее стандартам в области борьбы 
с отмыванием денег и финансированием терроризма.

Нынешние масштабы угрозы терроризма во 
всем мире свидетельствуют о том очевидном факте, 
что коллективная борьба международного сообще-
ства с терроризмом, принимая во внимание масшта-
бы существующих проблем, ведется медленно, не в 

полном объеме и на недостаточном уровне. Это, на 
наш взгляд, является результатом различных факто-
ров, таких как недостаточно активное осуществле-
ние резолюций по борьбе с терроризмом и режимов 
санкций, недостаточная координация в вопросах 
борьбы с терроризмом в рамках Организации Объе-
диненных Наций и с государствами; недостаточный 
оперативный и технический потенциал государств; 
а в некоторых случаях — отсутствие подлинных 
усилий некоторых сторон в реальной и добросовест-
ной борьбе с терроризмом, будь то на поле боя или 
в области принятия и осуществления внутреннего 
контртеррористического законодательства. Эти пре-
пятствия необходимо преодолеть, если мы действи-
тельно хотим одержать победу над террористиче-
скими группами в различных частях мира, особенно 
в нашем регионе.

Решение проблемы существования убежищ для 
террористов является основополагающим условием 
для достижения какого-либо успеха в борьбе с гло-
бальным терроризмом. Это явление остается одной 
из ключевых движущих сил терроризма и насиль-
ственного экстремизма. Этот вопрос рассматри-
вается в компоненте II Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций, а также в различных резолюциях Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи, включая 
резолюции Совета Безопасности 1373 (2001), 2178 
(2014), 2253 (2015) и 2322 (2016). В этой связи мы 
считаем, что пришло время, чтобы Совет Безопас-
ности и международное сообщество приложили 
больше усилий для обеспечения того, чтобы госу-
дарства соблюдали и выполняли заявленные обяза-
тельства, в соответствии с нормами международ-
ного права и при соблюдении Устава Организации 
Объединенных Наций.

Создание Контртеррористического управления 
представляет собой уникальную возможность для 
того, чтобы изменить ситуацию и облегчить про-
цесс достижения реальных и ощутимых изменений 
в глобальной борьбе с терроризмом. Чрезвычайно 
важно будет обеспечить, чтобы Контртеррористи-
ческое управление действовало с опорой на четкий 
и весомый мандат и пользовалось полным довери-
ем государств-членов. Кроме того, следует избе-
гать усилий, направленных на ослабление работы 
Управления. Несмотря на то, что оно будет функ-
ционировать в рамках Генеральной Ассамблеи, 
ему также следует сотрудничать и координировать 
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свою деятельность с Советом Безопасности, кото-
рый является главным органом Организации Объ-
единенных Наций, ответственным за поддержа-
ние международного мира и безопасности. Такое 
сотрудничество не должно ограничиваться лишь 
оказанием технической помощи, оно также долж-
но охватывать другие вопросы, необходимые для 
успешного подхода к борьбе с терроризмом.

И последнее, но не менее важное: Афганистан 
призывает к скорейшему заключению всеобъемлю-
щей конвенции по борьбе с международным тер-
роризмом, которая имеет решающее значение для 
международного сообщества в укреплении его ар-
хитектуры по борьбе с терроризмом.

В заключение я хотел бы вновь подтвердить 
нашу твердую приверженность борьбе с террориз-
мом во всех его формах и проявлениях. На протя-
жении более двух десятилетий мы противостояли 
терроризму и вели с ним борьбу с глубоким чув-
ством национальной гордости. Эта борьба остается 
неотъемлемой частью социальной структуры наше-
го общества, и мы, как и всегда, привержены делу 
эффективной и решительной ликвидации этой гло-
бальной угрозы ради блага человечества.

Г-н Клэй (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Мы присоединяемся к заявлению, с 
которым выступил наблюдатель от Европейского 
союза.

От имени Соединенного Королевства я хотел 
бы присоединиться к другим ораторам и привет-
ствовать создание нового Контртеррористического 
управления Организации Объединенных Наций и 
поздравить посла Владимира Воронкова с назна-
чением на должность заместителя Генерального 
секретаря.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за его первую крупную струк-
турную реформу Организации Объединенных На-
ций. Создание этого нового управления знаменует 
шаг вперед в борьбе с глобальным злом терроризма. 
Это лишь первый шаг из многих. В течение опреде-
ленного времени мы выступали за то, чтобы систе-
ма Организации Объединенных Наций принимала 
более скоординированные, стратегические и эф-
фективные ответные меры в связи с современными 
террористическими угрозами. Новое управление 
обладает большим потенциалом для того, чтобы 

осуществить это существенное изменение. Теперь 
оно должно реализовать этот потенциал, и напря-
женная работа начинается уже сегодня.

Для того чтобы эти усилия увенчались успехом, 
как считает Соединенное Королевство, предотвра-
щение насильственного экстремизма должно за-
нимать центральное место в работе этого нового 
управления, поскольку эта одна из основных задач 
его мандата. Сбалансированный подход Организа-
ции Объединенных Наций к борьбе с терроризмом 
невозможен без осознания важности предупрежде-
ния. Мы считаем, что экспертные знания и ресурсы 
Организации Объединенных Наций идеально подхо-
дят для решения проблем, вызванных насильствен-
ным экстремизмом. Нам нужно понять, как разви-
тие, права человека, образование, гендерный аспект 
и другие аспекты повестки дня Организации Объ-
единенных Наций затрагивают угрозу терроризма в 
уязвимых общинах. Это не означает, что все меры, 
принимаемые Организацией Объединенных Наций 
по всему миру, могут или должны способствовать 
предупреждению, но большинство из них абсолют-
но обоснованно связаны с ним. Как минимум, мы 
должны избегать непреднамеренного причинения 
вреда — весьма реальной опасности в том случае, 
если специальный опыт в области предупреждения 
не принимается в расчет при разработке программ 
Организации Объединенных Наций.

У Организации Объединенных Наций есть уни-
кальная возможность защитить мир от смертонос-
ного соблазна терроризма путем предупреждения 
насильственного экстремизма. Государства обяза-
ны выделить ресурсы и приложить усилия в этой 
борьбе ради своих граждан, а Организация Объеди-
ненных Наций — ради всего мира.

Г-н Садыков (Казахстан) (говорит по-английски): 
Я хотел бы выразить искреннюю признательность 
Председателю Генеральной Ассамблеи Его Превос-
ходительству г-ну Питеру Томсону, Генеральному 
секретарю Антониу Гутерришу и органам Органи-
зации Объединенных Наций за их неизменную при-
верженность делу предупреждения и искоренения 
терроризма и насильственного экстремизма.

Казахстан особо приветствует инициативу по 
созданию Контртеррористического управления Ор-
ганизации Объединенных Наций и назначение его 
главой г-на Владимира Воронкова, чье руководство 
поможет нам продвинуться вперед. Мы считаем, 
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что дальнейшее осуществление начатых Генераль-
ным секретарем реформ в области контртеррори-
стической архитектуры Организации Объединен-
ных Наций приведет к более четкой координации 
и конкретным ответным мерам в борьбе с терро-
ризмом, который постоянно бросает нам вызов сво-
ими быстро меняющимися методами и тактикой. 
Мы считаем, что сбалансированная географиче-
ская представленность в рамках новой структуры 
будет способствовать решительной и эффективной 
деятельности Организации Объединенных Наций, 
приводящей к реальным последствиями и долго-
срочным результатам.

Все более серьезная проблема, с которой стал-
киваются государства-члены, заключается в воз-
вращении радикализированных боевиков, кото-
рые ранее были завербованы, находились в зонах 
конфликтов и принимали участие в ожесточенных 
боевых действиях. Поэтому важно, чтобы страны 
принимали эффективные меры для противодей-
ствия деструктивным действиям возвратившихся 
боевиков и прилагали усилия для их последую-
щей дерадикализации и постепенной интеграции 
в гражданскую жизнь. Увеличение числа женщин 
среди иностранных боевиков-террористов потребу-
ет специальных программ для учета их конкретных 
потребностей и их реабилитации.

Контртеррористическому управлению необхо-
димо также уделять особое внимание предотвраще-
нию широкого и активного использования интернета 
террористическими группами для вербовки мирных 
граждан и распространения радикальной идеологии 
для крупномасштабной радикализации населения, 
особенно молодежи. Информационные технологии 
должны использоваться для борьбы с негативной 
пропагандой, чтобы молодежь знала об этом зле, и 
для поощрения идей терпимости и доброй воли. Это 
необходимо использовать на основе скоординиро-
ванных региональных и глобальных многосторон-
них усилий по поощрению доброй воли и гармонии 
в поддержку мер Генерального секретаря.

Безопасность и стабильность в весьма обшир-
ной Центральной Азии могут быть достигнуты 
только в том случае, если мы мобилизуем потенци-
ал региональных структур, таких как Шанхайская 
организация сотрудничества, Совещание по взаи-
модействию и мерам доверия в Азии, Организация 
исламского сотрудничества, Лига арабских госу-

дарств, Организация Договора о коллективной без-
опасности, Организация по безопасности и сотруд-
ничеству в Европе и других структур, работаю-
щих в тесном контакте с контртеррористическими 
структурами Организации Объединенных Наций, 
включая Управление Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности, Интерпол 
и другие организации и партнерские структуры. 
Мы также должны развивать потенциал быстрого 
реагирования на чрезвычайные ситуации, страте-
гию по снижению риска бедствий и укреплению 
противодействия, с тем чтобы выдерживать напа-
дения на обширный комплекс важнейших объектов 
инфраструктуры. Эти объекты особенно уязвимы 
сегодня, поскольку их работа основана на инфор-
мационных технологиях и они подключены к энер-
гетическими системами во взаимосвязанном глоба-
лизированном мире.

Кроме того, мы должны обеспечить как мож-
но более широкое осуществление многосторонних 
механизмов и документов в целях борьбы с пере-
мещением иностранных боевиков-террористов. Не 
менее важное значение имеет перекрытие каналов 
финансовой поддержки террористической деятель-
ности за счет незаконной торговли наркотиками, 
природными ресурсами и объектами культурного 
наследия. Казахстан готов укреплять и расширять 
сотрудничество в этой столь важной области.

В июне 2017 года Казахстан сделал добровольный 
финансовый взнос в фонд Контртеррористического 
центра Организации Объединенных Наций в целях 
создания проекта, направленного на содействие осу-
ществлению Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций в Цен-
тральной Азии. Мы сделали это в целях дальнейшего 
укрепления партнерских связей в области применения 
механизма по борьбе с терроризмом. Такое сотрудни-
чество и такие партнерские связи помогут нам более 
эффективно бороться с этими угрозами под эгидой 
Организации Объединенных Наций.

Здесь наша делегация хотела бы напомнить об 
инициативах президента Казахстана г-на Нурсул-
тана Назарбаева, который в сентябре 2015 года в 
Генеральной Ассамблее (см. A/70/PV.13) предложил 
создать глобальную коалицию по борьбе с терро-
ризмом под руководством Организации Объеди-
ненных Наций. Цель коалиции заключается в том, 
чтобы разработать единый механизм мониторинга, 
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задержания и выдачи всех лиц, виновных в терро-
ризме и экстремизме, а также составить единый 
перечень террористических организаций.

Мы убеждены в том, что осуществление Гло-
бальной контртеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций на региональном 
и национальном уровнях также имеет решающее 
значение для содействия безопасности, миру и до-
стижению целей в области устойчивого развития. 
Казахстан готов активизировать многосторонние 
усилия, направленные на укрепление потенциала 
государств-членов, посредством содействия регио-
нальному и международному сотрудничеству.

Г-н Аль-Махмуд (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Прежде всего я хо-
тел бы поблагодарить Генерального секретаря за 
его неустанные усилия по повышению эффектив-
ности системного подхода, применяемого Органи-
зацией Объединенных Наций в области борьбы с 
терроризмом.

Мы поздравляем г-на Владимира Воронкова 
с назначением на пост руководителя нового Кон-
тртеррористического управления Организации 
Объединенных Наций.

Международному сообществу как никогда необ-
ходимо тесно сотрудничать с ним в целях борьбы с 
теми, кто поддерживает и финансирует террористов. 
С учетом этой цели мы убеждены в том, что Кон-
тртеррористическое управление будет координиро-
вать международные усилия и укреплять сотруд-
ничество между государствами-членами и учреж-
дениями Организации Объединенных Наций. Мы 
призываем Управление осуществлять Глобальную 
контртеррористическую стратегию Организации 
Объединенных Наций на сбалансированной основе 
и сосредоточиться на предупреждении терроризма и 
укреплении сотрудничества с международными уч-
реждениями и органами, ответственными за борьбу 
с терроризмом, в целях содействия более эффектив-
ному обмену опытом.

Мы сотрудничаем с региональными и между-
народными партнерами в целях ведения борьбы с 
ДАИШ и другими террористическими организаци-
ями и активно участвуем в глобальной коалиции по 
борьбе с ДАИШ. Нам следует также обмениваться 
передовой практикой, наращивать потенциал и обе-
спечивать стабильность и финансовую поддержку.

Мы предоставили 50 млн.  долл. США на вос-
становление города Мосул и 350 млн. долл. США на 
цели Контртеррористического центра Организации 
Объединенных Наций для оказания государствам-
членам помощи в осуществлении Глобальной кон-
тртеррористической стратегии. Кроме того, важно 
разрабатывать меры реагирования на различные ме-
тоды вербовки людей, используемые экстремистами. 
Мы сотрудничаем с Соединенными Штатами в це-
лях создания центра «Саваб», который призван по-
высить осведомленность населения и вести борьбу с 
экстремизмом в социальных сетях.

Шестьдесят процентов арабского общества со-
стоит из молодых людей в возрасте до 25 лет, и их 
привлечение имеет важное значение для ее защиты 
от экстремистских групп. С целью стимулировать 
участие молодежи в процессе принятия решений 
на должность одного из министров мы назначили 
ее представителя в возрасте 22 лет. Мы также на-
значили министра по вопросам терпимости в целях 
укрепления принципов сосуществования, мира и 
уважения религий и культур.

Расширение прав и возможностей женщин яв-
ляется одной из основных мер, создающих условия 
для борьбы с экстремизмом и террористически-
ми группами. Именно поэтому мы поддерживаем 
Структуру «ООН-женщины» в ее усилиях по уси-
лению роли женщин и укреплению гендерного ра-
венства в рамках борьбы с терроризмом.

Ни одно из государств не может бороться с тер-
роризмом и экстремизмом в одиночку. Именно по-
этому на саммите в Эр-Рияде, который состоялся 
в мае, приняли участие представители 55 арабских 
государств, а также Соединенных Штатов, в то вре-
мя как цель саммита заключалась в активизации со-
трудничества и координации в борьбе с экстремиз-
мом и в укреплении стабильности и международ-
ной безопасности. В заключение я хотел бы сказать, 
что мы рассчитываем на сотрудничество с г-ном 
Воронковым в области искоренения терроризма.

Г-жа Сигурдардоттир (Исландия) (говорит 
по-английски): Несмотря на непрекращающиеся со-
общения о злодеяниях террористов, которые про-
должают разрушать общества по всему миру, нас 
несколько обнадеживает прогресс, достигнутый в 
согласовании в рамках Организации Объединен-
ных Наций усилий по борьбе с этим бедствием на-
шего времени.
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Прежде всего я хотела бы воздать должное Ге-
неральному секретарю за его твердое руководство 
деятельностью по итогам пятого обзора Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций. Его усилия по рационали-
зации структуры контртеррористических органов 
Организации Объединенных Наций носят прак-
тический характер. Более того, этот процесс был 
транспарентным, инклюзивным и крайне эффек-
тивным, что имело ключевое значение для получе-
ния всеобщей поддержки среди государств-членов.

Контртеррористическое управление было созда-
но посредством принятия в июне резолюции 71/291. 
Я хотела бы поздравить посла Воронкова с назначе-
нием на должность заместителя Генерального секре-
таря и руководителя Управления и пожелать ему вся-
ческих успехов при выполнении этой важной роли. 
Крайне важно, чтобы Контртеррористическое управ-
ление обеспечивало сбалансированное и эффектив-
ное осуществление всех четырех компонентов Гло-
бальной контртеррористической стратегии. Включе-
ние предупреждения терроризма через повестку дня 
в области предупреждения насильственного экстре-
мизма имеет крайне важное значение. Упор Управле-
ния на такие ценности, как терпимость и плюрализм, 
обеспечивает наличие необходимых составляющих 
для создания мирных и инклюзивных обществ. Мы 
должны также обеспечить соответствие всех мер, 
принимаемых в рамках борьбы с терроризмом, нор-
мам международного права и положениям междуна-
родных договоров по правам человека.

Жизненно важно обеспечить, чтобы Органи-
зация Объединенных Наций демонстрировала 
единство цели в деле борьбы с терроризмом и на-
сильственным экстремизмом. Мы рассчитываем 
на повышение эффективности общей координации 
усилий и оказания помощи государствам-членам в 
результате инициированных Генеральным секрета-
рем реформ. Мы также поддерживаем обоснование 
Генеральным секретарем своих предложений более 
широким контекстом его более обширных реформ в 
области мира и безопасности, а также развития. Ре-
ализация цели 16 в области устойчивого развития 
должна сыграть важную роль в устранении движу-
щих факторов терроризма. При условии надлежа-
щего осуществления Повестка дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года будет пред-
ставлять собой важный вклад в устранение причин 
терроризма и насильственного экстремизма.

Г-н Чжан Дяньбинь (Китай) (говорит по-
китайски): Я хотел бы поблагодарить Председате-
ля Генеральной Ассамблеи за созыв сегодняшнего 
заседания. Я также благодарю Генерального секре-
таря Гутерриша и сотрудников Секретариата за их 
усилия по продвижению вперед реформы контртер-
рористической архитектуры Организации Объеди-
ненных Наций. Китай приветствует решение Гене-
рального секретаря о назначении посла Воронкова 
заместителем Генерального секретаря и руководи-
телем нового Контртеррористического управления 
Организации Объединенных Наций.

Терроризм является общим врагом всего чело-
вечества, и с ним необходимо бороться на основе 
единых стандартов. Кроме того, терроризм не дол-
жен ассоциироваться с какой-либо конкретной эт-
нической группой, религией или культурой. Орга-
низации Объединенных Наций следует укреплять 
свое сотрудничество в борьбе с терроризмом с ее 
широким членским составом и международным со-
обществом, особенно с целью оказания помощи раз-
вивающимся странам в укреплении их потенциала в 
области борьбы с терроризмом. Китай поддержива-
ет дальнейшее укрепление контртеррористическо-
го потенциала системы Организации Объединен-
ных Наций в целях более эффективного оказания 
государствам-членам содействия в осуществлении 
Глобальной контртеррористической стратегии и 
соответствующих резолюций Совета Безопасности 
на основе сбалансированного подхода.

В связи с текущей реформой контртеррористи-
ческой архитектуры Организации Объединенных 
Наций Китай рассчитывает, что новый заместитель 
Генерального секретаря и Контртеррористическое 
управление успешно начнут свою работу. В ходе 
этой реформы мы настоятельно призываем соблю-
дать цели и принципы Устава Организации Объеди-
ненных Наций в рамках выполнения Организацией 
своей руководящей роли, укрепления координации в 
рамках системы Организации Объединенных Наций 
и налаживания синергизма при повышении эффек-
тивности и более тщательном отслеживании новых 
изменений, в частности использования террориста-
ми Интернета и других информационно-коммуника-
ционных технологий в своей деятельности.

Необходимо придерживаться разделения обя-
занностей Генеральной Ассамблеи и Совета Безопас-
ности в области борьбы с терроризмом. Поддержка и 
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сотрудничество государств-членов незаменимы для 
усилий по борьбе с терроризмом. Китай рассчитыва-
ет, что Организация Объединенных Наций укрепит 
контакты и координацию со своими членами, с тем 
чтобы заручиться более широкой поддержкой и про-
ложить путь для доработки в будущем Глобальной 
контртеррористической стратегии.

Г-н Бегеч (Турция) (говорит по-английски): Мы 
хотели бы присоединиться к другим ораторам и по-
благодарить Председателя за проведение этого за-
седания и Генерального секретаря - за его доклад 
(А/71/858). Мы хотели бы заявить о нашей полной 
поддержке приверженности Генерального секретаря 
делу адаптации системы Организации Объединен-
ных Наций к постоянно меняющейся угрозе терро-
ризма. Учреждение Контртеррористического управ-
ления Организации Объединенных Наций — это 
важная институциональная реформа. Мы привет-
ствуем назначение нового заместителя Генерального 
секретаря посла Воронкова и желаем ему успехов на 
его новом поприще. Я хотел бы вновь выразить наши 
мнения относительно нового Управления.

Нашей главной задачей должно быть оказание 
помощи государствам-членам по их просьбе, в том 
числе в наращивании их потенциала, в целях обе-
спечения сбалансированного осуществления всех 
четырех компонентов Стратегии. В этой связи сле-
дует отметить, что, несмотря на необходимость 
мероприятий по предупреждению воинствующе-
го экстремизма и радикализации отдельных лиц, 
меры по борьбе с терроризмом и укреплению по-
тенциала государств в этой области по-прежнему 
имеет решающее значение. Превентивные меры 
должны быть направлены на борьбу с нетерпимо-
стью, социальной изоляцией и всеми формами ксе-
нофобии. Новая структура должна наладить регу-
лярный и тесный диалог с государствами-членами. 
Она должна сохранять механизмы тесной коорди-
нации усилий с Департаментом по политическим 
вопросам, поскольку проблему терроризма нельзя 
рассматривать в отрыве от ее политического кон-
текста. Дальнейшее внедрение мер по борьбе с тер-
роризмом и тесная координация с Целевой группой 
по осуществлению контртеррористических меро-
приятий также имеют существенно важное значе-
ние. Новое Управление будет заниматься рассмо-
трением весьма деликатных вопросов, которые, мы 
убеждены, будут рассматриваться с должной осмо-

трительностью. В этой связи Турция по-прежнему 
намерена вносить свой вклад в работу Управления.

Недавние террористические нападения, совер-
шенные по всему миру, лишь подтверждают тот факт, 
что ни одна страна не застрахована от этой угрозы. 
Мы хотели бы отдать дань памяти всех жертв тер-
роризма, в том числе жертв недавно совершенных 
террористических нападений в Нигерии, Пакистане 
и Афганистане. Турция также столкнулась с без-
жалостными терактами со стороны Рабочей партии 
Курдистана, отрядов народной самообороны, ДАИШ 
и Революционой партии освобождения народа. Мы 
продолжим вести борьбу с этими террористически-
ми организациями самым решительным образом.

Для решения проблемы терроризма необходимо 
эффективное двустороннее, региональное и много-
стороннее сотрудничество. Пресечение потока ино-
странных боевиков-террористов, которые стремят-
ся пополнить ряды ДАИШ, является неотъемлемой 
частью наших усилий. С этой целью мы выступили 
с инициативой принятия как физических, так и тех-
нических мер, в том числе разработали перечень лиц, 
которым запрещен въезд в страну, включающий бо-
лее 53 000 имен, и создали подразделения по анализу 
рисков в аэропортах и транспортных узлах, которые 
уже отказали во въезде более 4000 предполагаемым 
иностранным боевикам-террористам. В этой связи 
было депортировано более 5000 человек. Кроме того, 
было задержано почти 8000 членов ДАИШ, Фронта 
«Ан-Нусра» и «Аль-Каиды», в том числе около 3500 
иностранцев, и более 2600 лиц, подозреваемых в свя-
зях с этими организациями, находятся под арестом.

Вместе с тем недавние военные операции в 
Сирии и Ираке спровоцировали перемещение ино-
странных боевиков-террористов в другие зоны кон-
фликтов, третьи страны и страны происхождения. 
В этой связи оперативный обмен информацией и 
разведывательными данными и подлинное сотруд-
ничество имеют решающее значение.

В нашей борьбе с ДАИШ нельзя менять одну 
террористическую организацию на другую. Приме-
нение избирательного подхода контрпродуктивно. 
Нельзя делить террористов на хороших и плохих. 
Одна террористическая организация не может быть 
узаконена под предлогом того, что она борется с 
другой террористической организацией. В этой 
связи нельзя допустить повторения в Ракке ошибок, 
совершенных в Манбидже.
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Наконец, что не менее важно, к появлению тер-
роризма могут приводить различные факторы. За-
тяжные конфликты подпитывают условия, способ-
ствующие терроризму. Отсутствие верховенства 
права; нарушения прав человека; дискриминация 
по этническим, национальным и религиозным при-
знакам, в том числе исламофобия; политическая 
изоляция и социально-экономическая маргинали-
зация способствуют созданию таких условий. В на-
ших усилиях мы всегда должны руководствоваться 
тем принципом, что терроризм не может и не дол-
жен ассоциироваться с какой-либо конкретной ре-
лигией, национальностью или этнической группой.

Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-арабски): Г-н Председатель, прежде всего я 
хотел бы поблагодарить Вас за проведение этого за-
седания. Я хотел бы также поблагодарить Генераль-
ного секретаря за особое внимание, которое он уде-
ляет усилиям по борьбе с терроризмом с момента 
его вступления в должность, и за оказание государ-
ствам-членам помощи в осуществлении Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организа-
ции Объединенных Наций и ее четырех основных 
компонентов. Ее сбалансированное осуществление 
имеет решающее значение.

Созданию Контртеррористического управления 
также содействовало то обстоятельство, что он обеспе-
чивал участие в переговорах государств. Я поздравляю 
заместителя Генерального секретаря и руководителя 
Контртеррористического управления Организации 
Объединенных Наций г-на Воронкова и желаю ему 
всяческих успехов в исполнении его обязанностей, ко-
торые будут сосредоточены на поощрении усилий по 
борьбе с терроризмом в рамках системы Организации 
Объединенных Наций и в сотрудничестве со всеми 
партнерами. Мы намерены сделать все возможное для 
сотрудничества с заместителем Генерального секрета-
ря и Контртеррористическим управлением. Мы будем 
прилагать коллективные усилия для поощрения дея-
тельности Контртеррористического центра Организа-
ции Объединенных Наций, уделяя особое внимание 
наращиванию потенциала и увеличению размеров до-
норских взносов в Центр.

Необходимо укреплять сотрудничество, коор-
динацию и совместные усилия учреждений Орга-
низации Объединенных Наций в борьбе с терро-
ризмом, что позитивно отразится на всей системе 
Организации Объединенных Наций и на сотрудни-

честве с партнерами. Борьба с терроризмом явля-
ется нашей международной обязанностью, которая 
требует последовательных усилий и координации 
действий государств и специализированных цен-
тров. Для борьбы с его последствиями мы долж-
ны разработать программы и стратегии осущест-
вления мероприятий в рамках четырех основных 
компонентов Глобальной контртеррористической 
стратегии. Таким образом мы сможем добиться за-
метного прогресса в борьбе с терроризмом на гло-
бальном уровне.

Существует ряд важных факторов, которые 
нельзя игнорировать. Терроризм не должен ассо-
циироваться с какой-либо конкретной религией, 
культурой или национальной принадлежностью. 
Королевство Саудовская Аравия решительно осуж-
дает все террористические акты, независимо от 
того, кто их совершает и кто становится жертвой. 
Мы осуждаем все террористические группы и госу-
дарства, которые финансируют или поощряют акты 
терроризма, и твердо убеждены в том, что терро-
ристической деятельности не может быть никакого 
оправдания. Мы должны сосредоточить внимание 
на том, что борьба с терроризмом потребует дли-
тельного времени и не может осуществляться ис-
ключительно военными средствами. Если мы дей-
ствительно хотим, чтобы наши усилия увенчались 
успехом, то мы должны бороться с распространени-
ем террористической идеологии и пресекать источ-
ники финансирования терроризма. С этой целью 
Саудовская Аравия активизировала свои усилия не 
только в сфере безопасности, но и в борьбе с иде-
ологией насильственного экстремизма, создав Гло-
бальный центр по борьбе с экстремистской идеоло-
гией «Этидал», а также другие учреждения, функ-
ционирующие на международном уровне, такие как 
центры по урегулированию кризисных ситуаций 
«Монасаха», где реализуется новаторская инициа-
тива, направленная на реабилитацию бывших тер-
рористов и предотвращение терроризма.

В рамках этих усилий крайне важно устранять 
коренные причины терроризма, к которым относят-
ся иностранная оккупация, маргинализация и по-
ощрение террористической идеологии. Для этого 
необходимо координировать усилия на междуна-
родном уровне, и с этой целью наша страна участво-
вала в создании Контртеррористического центра 
Организации Объединенных Наций. Мы будем и 
впредь оказывать поддержку Центру и настоятель-
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но призываем все государства-члены содействовать 
ему в осуществлении его программ и достижении 
поставленных перед ним целей.

Г-н Гарсия Моритан (Аргентина) (говорит по-
испански): Аргентина вновь заявляет о своем осуж-
дении терроризма во всех его формах и проявлени-
ях. Акты терроризма не только представляют собой 
угрозу международному миру и безопасности, но и 
создают опасность для жизни людей и подрывают 
стабильность в странах, препятствуя укреплению 
в них демократии и социально-экономическому 
развитию.

Усилия Аргентины по предотвращению и иско-
ренению терроризма предпринимаются на основе 
полного соблюдения принципа верховенства права 
и основных гарантий, предусмотренных междуна-
родным правом, международным гуманитарным 
правом, беженским правом и правовыми нормами 
в области прав человека, и в соответствии с целями 
и принципами Устава Организации Объединенных 
Наций. Аргентина дважды становилась жертвой 
международного терроризма — в 1992 и 1994 годах. 
Восемнадцатое июля текущего года стало двадцать 
третьей годовщиной нападения на штаб-квартиру 
Аргентинско-израильской ассоциации взаимного 
страхования, совершенного в 1994 году. В связи с 
этим наша страна одной из первых обратила вни-
мание на необходимость принятия международ-
ным сообществом четких определений, с тем что-
бы заложить основу для выработки стратегии со-
трудничества и координации действий в борьбе с 
терроризмом.

Терроризм ставит под угрозу ценности и прин-
ципы государств, в частности такие, как демокра-
тия и свободы граждан, и поэтому, если мы хотим 
бороться с этой угрозой во всех ее формах и прояв-
лениях, необходимо придерживаться комплексного 
и многоаспектного подхода на основе масштабного 
сотрудничества. Борьба с терроризмом не может 
осуществляться исключительно посредством при-
нятия мер по обеспечению защиты и безопасности, 
ее следует вести в на основе комплексного подхода, 

предусмотренного Глобальной контртеррористиче-
ской стратегией Организации Объединенных На-
ций, который предполагает сбалансированное осу-
ществление четырех компонентов Стратегии при 
полном соблюдении норм международного права, 
международных стандартов в обрасти прав чело-
века, норм международного гуманитарного права и 
беженского права.

Я хотел бы особо отметить твердую привер-
женность нашей страны осуществлению Стратегии 
и принятых в рамках ее обзора резолюций, которые 
охватывают ценности и принципы Организации 
Объединенных Наций, лежащие в основе позиции 
Аргентины в вопросах борьбы с терроризмом, и 
описывают новые аспекты, характерные для терро-
ризма и насильственному экстремизма в последние 
годы.

Я хотел бы особо отметить, насколько опера-
тивно и эффективно Генеральный секретарь принял 
решение о выполнении поручения, изложенного в 
пункте 70 резолюции 70/291, озаглавленной «Об-
зор Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций», при рассмо-
трении которой наша страна имела честь совместно 
с Исландией выступать в качестве координатора. 
Создание Отделения Организации Объединенных 
Наций по борьбе с терроризмом является шагом в 
верном направлении в деле укрепления координа-
ции и согласованности деятельности Организации 
Объединенных Наций по противодействию тер-
роризму в областях, предусмотренных четырьмя 
компонентами стратегии, а также потенциала Ор-
ганизации Объединенных Наций по оказанию со-
действия государствам-членам и мобилизации ре-
сурсов, необходимых для борьбы с терроризмом и 
предотвращения ведущего к нему насильственного 
экстремизма. Мы приветствуем назначение г-на 
Воронкова на должность руководителя Отделения 
и хотели бы заверить его в готовности нашей деле-
гации к всестороннему сотрудничеству в выполне-
нии порученных ему обязанностей.

Заседание закрывается в 12 ч. 55 м.


